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1. Books

1. Monorpaduu

1.1. OnbIT GOHOTOTHYECKOT0 ONIMCAHUS HA OCHOBE

aHaJIM3a NMOoJIeBbIX TaHHBIX (oHOTOrHYecKasT Final and most detailed presentation of
CHCTEMA TA30BCKOI0 JUAJIEKTA CeJILKYINCKOro si3bika) the topic see in 1.4.

[ duruiomHas pabora, pykonuck|. Mocksa, 1972, 60 ctp.

1.2. ipeBHeliue yropcKoO-caMOAUIICKUE A3bIKOBbIE
CBfI3H (AHAJN3 HEKOTOPBIX ACIIEKTOB FreHeTHYECKHUX H
apeaJibHbIX B3aMOOTHOLIEHU MeKIY YPaJIbCKUMH
SI3bIKAMM)

[Kangunarckas aucc., pykonucs|. Mocksa, 1978, 311
CTp.

REV.: (1) T.P. Buiirco. - In: COY XVI, 1980, Ne 3, 237-
240; (2) A. Kiinnap. - In: Fenno-Ugristica 7, Tartu, 1980,
116-126; (3) P. Alvre, Kandidaadivaitekiri ugri-
samojeedi keelesooseist. - In: Keel ja Kirjandus XXIII.
Tallinn, 1980, Ne 4, 254.

1.3. IpeBHeMe yropcko-caMOIMMCKHIE SI3bIKOBBIC

CB3U (AHaIU3 HEKOTOPBIX ACIIEKTOB F'CHETUYCCKUX U
apeaJlbHBIX B3aMMOOTHOIICHUA MEXIY YPaIbCKUMHU
SI3BIKAMU

Asrtopedepar kana. gucc. Tapty, 1979, 20 ctp.

See 1.5 (book version of the dissertation,
with several sections added or omitted).

Abridged text (resp. long summary) of
1.2.

Description: Phonology, morphology.
New Descriptive Treatment: Freedom
and limits of allophonic variation.

New Descriptive Treatment: The
principle of two stems in Selkup nominal

inflection.
1.4. Ouepku Mo ceJIbLKYNCKOMY si3bIKY: TazoBckui New Descriptive Treatment: The
auajekt. Y. 1. Mocksa, 1980. 412 ctp. category of representation (Approach
Asrtopsl: A. U. Ky3nenosa, E. A. Xenumckuid, E. B. followed in the dissertation by Arkadij
['pymkuna. Moe npeumyiiectBenHoe yuactue: pasaensl  Gashilov, Leningrad 1988).
2,3.1-3.2,3.5-3.6,3.7.4. New Descriptive Treatment: Principles

REV.: (1) A. Kiinnap. - In: COY XVII, 1981, Ne 1, 73-  of differentiation between case endings
78; (2) J. Janhunen. - In: FUF XLIV, 1982, 190-191. and postpositions.
New Descriptive Treatment: Presence of
the collective form, absence of the
category of animateness.
New Descriptive Treatment: The
category of aspect (as distinct from
Aktonsart) and its cryptotypic properties.

New Descriptive Treatment: The areal-
REV.: (1) P. Areesa. - In: PJKOH-C-I, 1983, Ne 2, 39-43; genetic (AG) type of language
(2) J. Lehtiranta, Ein kithnes Forschungsunternehmen. - relationship and its presentation in
In: FUF XLV, 1983, 273-279; (3) Gy. Décsy. - In: Ural-  genealogical trees - the scheme of a
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Altaische Jahrbiicher 56, 1984, 165; (4) J. Pusztay, Az
ds1 magyar-szamojéd egyezésekrol. - In: Magyar Nyelv,
Budapest, 1986, LXXXII. évf., 2. sz., 236-242.

«stretched and torn apart gumy.
Description: AG relationships within the
Uralic language family.

Description: The classification of the
Samoyed languages and the process of
their divergation in the light of newer
conclusions (cf. 2.5, 2.13).

Data Collection, Conclusion: The
lexicostatistics of the Samoyed
languages; dating the age of their
individual branches (which arose after
the disintegration of the Proto-Samoyed
comminity) with ca. 2,000 years.
Polemics: Refutal of some hypotheses
about “special relationship” between
Samoyed and some of the Fino-Permic
languages (D. Bubrih, J. Gulya).
Conclusion: Samoyed and Ugric
languages are historically linked by AG
relationship within the Eastern Uralic
area.

Conclusion: The distinctions between
verbal conjugations (subjective,
objective, possibly also reflexive) must
have existed already in Proto-Uralic, at
least in its Eastern area.

Reconstructive Description: Endings (in
Sg) and functions of the three verbal
conjugations in (Eastern) Uralic.
Conclusion: The suppletive accusative
forms of personal pronomina with the
stem *ki are a feature of the Eastern
Uralic area.

Conclusion: The secondary local case
markers with the co-affix *n are a feature
of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The marking of causative
verbs with a sequence of two markers of
factitive verbs is a feature of the Eastern
Uralic area.

Conclusion: The co-existence of two
forms of the numeral ‘2°, an attributive
and a non-attributive (marked for dual),
is a feature of the Eastern Uralic area.
Conclusion: The development of non-
palatal sibilants to dental fricative *0
(later partly to *t) is a feature of the
Eastern Uralic area.

Etymology (Hungarian, Samoyed,
Uralic, Nostratic).




1.6. The Language of the First Selkup Books. Szeged,
1983, 268 p. (Studia Uralo-Altaica 22).

REV.: (1) A. Kiinnap. - In: C®Y XX, 1984, Ne 3, 224-
225; (2) B. Comrie. - In: Language 61, 1985, No. 3, 722;
(3) T. Janurik. - In: NyK 87, 1985, 1. sz., 261-262; (4) J.
Janhunen. - In: FUF XLVIII, 1988, H. 2-3, 318.

1.7. Uctopuyeckas U onucarejibHas 1uaaeKTOI0THs
CaAMOJIMMCKUX SI3BIKOB
Jloktopckast mucc. B popme HayqHOro J0KiIaaa. Tapry,

1988, 48 crp.

REV.: T.-P. Buiirco. - In: COY XXV, 1989, Ne 2, 151-
153.

1.8. Ouepku Mo ceJIbKYNCKOMY si3bIKY: TazoBckuii
auasiekt. Y. 2: TekcTol, ci10Baphb.
Mockaa, 1993, 196 ctp.

Astopsl: A. 1. Kysnenosa, O. A. Ka3zakesuy, JI. 1O.
Hodde, E. A. Xenumckuii. Moe npenmyIiiecTBeHHOE
yuactue: Ctp. 6-88.

REV.: A. Kiinnap. - In: LU XXX, 1994, 154-155.

1.9. A szamojéd népek vazlatos torténete
/ Ford. Katona Erzsébet. Budapest, 1996, 27 old.
(Budapesti Finnugor Fiizetek 1).

OnexkTpoHHas nmyOnukaus: link

1.10.
Szeged, 1997, 475 S. (Studia Uralo-Altaica 41).

REV.: (1) J. Alatalo, Ein Grundpfeiler der Samojedologie
- In: FUF 55, 1999; (2) A. Kiinnap. - In: LU 35, 1999.

Data Collection: The lexical stock of
Southern Selkup (the dialect of
Ob/Lower Chaya) in N. P. Grigorovskis
publications (1870s) with parallels frem
other Selkup dialects and comments.

Description: The grammar of Southern
Selkup and its interpretation by
Grigorovski.

See also 1.19.

Review article (review of the author’s
own publications).

Data Collection: Selkup folklore texts
(28, incl. 15 taken down by me) with
word-for-word translations and
comments.

Data Collection: Vocabulary index to 1.4
and to the texts in 1.8.

The Hungarian translation of 2.153. Cf.
2.180, 2.210.

Data Collection: The sources on Mators
and their language.

Description, partly Reconstructive
Description: Phonology, Flexion,
Derivation.

Phonetic Laws: Vowel assimilation
(palatalisation and labialisation), h-
extension (after a word-inal labialized
vowel), glottal stop, possible traces of
consonant gradation.

Amendments to Reconstruction (Proto-
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1.11. Samojedit ja Samanismi: Viisi luentoa
samojedeista, Samanismista ja uralilaisesta
kulttuurista / Kéinn. ja toim. Larisa Leisi6 ja Timo
Leisio. Tampere, 1998, 85 s. (Tamperen yliopiston
Kansanperinteen laitos. Julkaisusarja n:o 26).

1.12. KomnaparuBucTtuka, ypanuctuka: CtaTtbu U
nexuuw (defekt)
Mocksa, 2000, 639 c.

REV.: A. Kiinnap. - In: LU 36, 2000, 306-309.

1.13. Nordselkupisches Woérterbuch von F. G. Mal’cev
(1903)

/ Hrsg. von E. Helimski und U. Kahrs. Hamburg, 2001,
155 S. (HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische und
Sibirische Materialien = Habent Sua Fata Manuscripta,
Bd. 1).

REV.: (1) A. Kiinnap. - In: LU 38, 2002, 239-240; (2) G.
Klumpp. - In: UAJb. 18, 2004, 251-255; (3) T. Salminen,

An old Selkup wordlist made into a modern Selkup
dictionary. - In: FUF 59, 2006, 186-190.

1.14. O4epku N0 ceJBKYNCKOMY 3bIKY: TazoBckuii
auasiektT. Tom 3: PycckocenbKyINCKHil €JI0BapPhb.
PasHonpo¢uibHbie celbKyNncKkHe ca1oBapu. Mocksa,
2002, 220 cTp., Wi

Asropsl: O. A. KazakeBuu, A. U. Ky3uenosa, E. A.
XenuMckuii. Moe ydactue: poHeTHIeCKas: BRIBEpKa
HAIMCAaHUN B PYyCCKO-CEIbKYIICKOM CIIOBape U CIIOBape
TOTIOHUMOB.

REV.: A. Kiinnap. - In: LU XL, 2004, 69-71

Samoyed), mostly concerning vowels.
New Descriptive Treatment: Converbs
(Zero-suffixed forms of verbs).

Data Collection: Mator Dictionary based
on all available sources (when possible,
with entries given in phonological
notation) with comments and
etymologies (etymological references).
Data Collection: Presumably Mator
toponyms of the former Mator language
area.

Lectures (in Finnish translation)
essentially based on 2.105 and 2.153,
2.32 and 2.214, 2.80, 2.85, 2.126, with
supplements and comments of the
editors’ or from the minutes of the
lecture couurse.

The collection includes partly revised (or
translated into Russian) versions of a
number of papers originally published in
1881-2000, as well as several new papers
(2.172 - 2.174).See references to
individual papers of this collection.

Unknown Early Sources, Data
Collection: The lexical stock of Northern
Selkup (the dialect of the Turukhansk
region) in F. G. Mal’cevs handwriten
vocabulary (1903) with parallels from
Tas Selkup.

Description: Selkup (as reflected by
Mal’cev) in comprison with other
Northern Selkup dialects.

Data Collection: Rusain-Selkup
vocabuary, Selkup vocablaries - of word
frequencies, of word frequencies
alphabetical, reverse, of descriptive
stems, of toponyms.
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1.16. Gerhard Friedrich Mueller: Nachrichten iiber
Volker Sibiriens (1736-1742)

/ Hrsg. von E. Helimski und H. Katz. Hamburg, 2003,
258 S. (HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische und
Sibirische Materialien = Habent Sua Fata Manuscripta,
Bd. 2).

REV.: G. Klumpp. - In: UAJb. 18, 2004, 251-255.

1.17. Cenbkynckuii si3pIK. YdeOHOE TocoOue st
InegarortycCKux KOHHGII)Keﬁ M BBICIHINX y‘-ICGHI:IX
3apenennii / [log pen. A. U. Ky3uenosoit. CaHkT-
[TerepOypr: [Ipocsemenue, 2002. 396 ctp.

Agtopsl: A. U. Ky3nenona, O. A. KazakeBuu, E. B.
I'pymikuna, E. A. Xeaumckuii.

REV.: A. Kunnap. - In: LU XL, 2004, 69-71.

1.18. TYHryCOMaHBNKYPCKHAHN I3LIKOBOM KOMITOHEHT B
ABapCKOM KaraHare U CJIABSHCKas 3TUMOJIOTHSL:

Marepuans! k gokaaay Ha XIII MexayHapoIHOM CHE3IE

CJIaBUCTOB
/ Universitdt Hamburg, Institut fiir Finnougristik /
Uralistik. Hamburg, 2003, [38] S.

(The booklet includes the reprints of 2.170 and 2.175 as
its second and third parts.).
Handouts (defekt)

1.19. IOxHocenpkynckui ciioBaps H. I1. ' puropoBckoro

/ O6pabotka u u3nanue E. A. Xenumckoro. Hamburg,
2007, 225 ctp. (HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische
und Sibirische Materialien = Habent Sua Fata
Manuscripta, Bd. 4).

(1.20.) O marepunanax A. U. Ky3bmuHoili no
CEJIbKYIICKOMY $I3BIKY.

Asropsl: H. A. Tyuxosa, E. A. Xenumckuii

IN PREPARATION

Unknown Early Sources: G. F. Muellers
ethnographic diary with vast
ethnographic information and numerous
data from Siberian languages, supplied
with word indices, etc.

Description. YuebHoe nocobue, B
OCHOBHOM TOBTOpsitolee (¢ Oosee mim
MEHee 3HAUYUTEIBHBIMU epepadoTKOM 1
JOTIOJTHEHUsAMHU ) padoTty 1.4.

Etymology: Further etymoloical
evidence in favour of the Hypothesis of
Manchu-Tungus origin of European
Avars (Avar glossae and proper names,
Avar loanwords in Slavic, Manchu-
Tungus origin of the word xopyeés).

Unknown Early Sources, Data
Collection: The lexical stock of Southern
Selkup (the dialect of Ob/Lower Chaya)
in N. P. Grigorovskis handwritten
vocabulary and his publications (1870s)
with parallels from other Selkup dialects
and comments.

See also 1.6.
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1.21. CaMoauiicKO-TYHI'YCCKHE JIEKCHYeCKue
napaJuiesim.

Asrtopsl: A. E. Anukun, E. A. Xenumckuit

Mocksa 2007

(1.22.) CeBepHocCeabKYNICKHIi C10BAPb.

IN PREPARATION

(1.23.) Marginalia ad SkKWh.

IN PREPARATION

(1.24.) Marginalia ad UEW.

IN PREPARATION

To be continued, if necessary, by V.
Gusev (/ J. Alatalo).

To be continued, if necessary, by V.
Gusev (/J. Alatalo)



2. Articles in collective volumes (incl. collections and conference abstracts) and journals

2. CtaTtpu B COOpHUKAX (BKIJIOUasi COOPHHUKHU TE3MCOB) U KypHaJlax

2.1. K ¢pononoruvyeckou
XapaKTePUCTHKE CeJIbKYICKOIo sI3bIKA.
- In: 5 MexBY30BCKasl CTyneHYECKas
KOH(EPEHIHS 110 CTPYKTYPHOH H
MpUKIaHON TUHrBHCTHKE: [IporpamMma u
te3ucel // MI'Y, ®duinonornyeckuii
¢dakynpreT. Mocksa, 1971, 61-63.

2.2. CenbKyINCKHE JIOTIOTHEHUS K
HOCTPaTHYECKUM ITUMOJIOTHIM

- In: Kondepenmus no cpaBHUTEILHO-
HUCTOPUYECKON I'PaMMAaTHKE
MH0EBPONEHCKUX S3BIKOB:
[TpenBaputenbHble MaTepuansl / UHCTUTYT
CJIaBSTHOBENEHUS U Oankanuctuku AH
CCCP. Mocksa, 1972, 85-86.

2.3. bpon 4yepe3 peKy BpeMeHH.
- In: 3nanme - cuna. Mocksa, 1973, Ne 10,
35-37.

2.4. Bausinue pyccKoro si3bIKka Ha
YHOTpPeOUTEeTbHOCTH BHEIIHE-MeCTHbIX
najexeil KOMU-3bIPAHCKOTIO 3bIKA.

- In: TeopeTnueckue u
AKCIIEPUMEHTAJIbHbIE UCCIIEIOBAHUS B
001aCTH CTPYKTYPHOH ¥ TPUKJIATHON
JIMHTBUCTUKH. Mocksa, 1973, 213-217.

2.5. K npobrneme knaccudukanum
CaAMOJIMHUCKHX SI3BIKOB

- In: ['eneTnueckue u apeanbHbIC CBI3U
s1361K0B A3uu 1 AQpuku: Te3nucsr q0KIa10B
// MactutyT BocTokoBenenust AH CCCP.
Mocksa, 1973, 77-82.

2.6. O HeaGCOTIOTHOM XapaKTepe OHOMH
YHHUBeEpPCAJINH.

- In: JIMHTBOTUIIOIOTHYECKIE
nccienopanud. Beim. I, 4. 1. Mocksa, 1973,
231-239.

Detailed presentation of the topic see in 1.4.

Etymology (Selkup).

Popular-science paper: The Nostratic theory.

Conclusion: A trend to replace external local case
endings with postpositions in Izhma Komi can be
attributed to Russian influence.

Detailed presentation of the topic see in 1.5 (section
1.2).

Conclusion: The Southern Samoyed languages do not
form a genetic unit (and never did). The Samoyed
language group consists of four subgroups: Northern
Samoyed, Selkup, Kamas, Mator.

Conclusion: Kamas includes Koibal as a dialect, Mator
includes Taigi and Karagas as dialects.

Conclusion: In Selkup relative adjectives inflectional
person marking affixes are placed closer to the stem
than derivational suffixes, which contradicts to one of
Greenberg’s universals (NB: starting with 1.8, Selkup
relative adjectives are treated as forms of adjectival
representation belonging to nominal inflection).
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2.7. Tunsl hoHeTHYECKNX KOJIeOaHUN 1

[IPOLENYPA MOJEBOIO UCCIECIOBAHUS
- In: KordepeHius MooIbIx HaydYHbIX

COTPYIHUKOB ¥ actiupaHToB (Te3uckr
TOKIaa0B) // IHCTUTYT BOCTOKOBEICHUS
AH CCCP. Mocksa, 1973, 201-202.

2.8. Ot aera 974-ro.
- In: 3nanwme - cuna. Mocksa, 1974, Ne 2,
48-50.

2.9. JleTeKTUBHAS JUHTBUCTHKA.
- In: 3Hanwue - cuna. Mocksa, 1975, Ne 2,
24-27.

2.10. CooTBeTCTBHA YPAIBCKHX 2-0CHOB
U €-0CHOB B Ta30BCKOM /JHAJIEKTe
CeJIbKYIICKOI0 fI3bIKA.

- In: Soome-ugri rahvad ja idamaad:
Ettekasanete teesid. Tartu, 1975, 83-85.

2.11. K TunmoJiorn4yeckoit
XapaKTePUCTUKE TOHAJIbHBIX CHCTEM
HEKOTOPBIX A3bIKOB YPaJIbCKOH CEMbH.

- In: Tunonorus Kak pa3zaei A3bIKO3HAHUS:
Tesucer quckyccuu // THCTUTYT
BoctokoBenennss AH CCCP. Mockaa, 1976,
165-168.

2.12. O COOTBETCTBUAX YPAIBCKUX a- U €-
OCHOB B Ta30BCKOM JIMAJIEKTE
CENBKYIICKOTO SI3hIKA

- In: COV XII, 1976, Ne 2, 113-132.

2.13. O6 ogHOM HEPEXOIHOM

ceBepHocaMonuiickoM auanekre (K

HCTOPUYCCKON JNATCKTOIOTUHN HEHEIIKOTO

A3bIKA)

Conclusion: Phonetic variation (showing itself as
inconsistent transcriptions in primary field records)
may (a) be due to objective (target language) and
subjective (researcher) reasons, (b) remain an
allophonic phenomenon or affect the system of
phonemes.

Conclusion: When working with primary field records,
one of the main tasks may be viewed as bringing
irreliable elements together to a reliable construction.

Popular-science paper: The glottochronological
method.

Popular-science paper: Languages in contact and
change.

A short version of 2.12.

A detailed presentation of the topic see in 2.19.

Phonetic Laws: A system of phonetic rules regulating
the correspondences between Proyo-Uralic and Selkup
stem types and final vowels. This system remains
essentially valid also in the framework of the Proto-
Samoyed reconstruction by J. Janhunen (though can be
optimized by dividing the processes into at least 2
stages - from Proto-Uralic to Proto-Samoyed and only
then to Selkup).

Etymology (Selkup, Uralic).

Conclusion: A third main dialect of Nenets (on a line
with Tundra and Forest dialects) - Old Eastern, or
Yurak proper, exhibiting many common features with
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- In: TIpoucxoxaenne adbopurenoB Cubupu
" UX A3bIK0B. Tomck, 1976, 89-93.

2.14. SI3bIK ABYXCOT.
- In: 3nanme - cuna. Mocksa, 1976, Ne 3,
21-23.

2.15. Some preliminary data on lexical
tonal oppositions in Estonian.

- In: Estonian Papers in Phonetics 1977.
Tallinn, 1977, 35-38.

2.16. Aynunka no-3Henku - Kagyra.
- In: CoBerckuii Taiimelp. yaunka, 16
asrycra 1977.

2.17. K M3y4eHHIO HEHEIKO-IHEIIKUX
JIEKCUYECKUX KOHTAKTOB

- In: MccnenoBanue puUHHO-yTOPCKUX
SI3BIKOB U JIMTEPATYP B UX B3aUMOCBS3U C
si3pIKamMu U auteparypamu HapoaoB CCCP:
Tesucs! qokian0B BeecorozHoro
coBellanus (MHHO-YTPOBENIOB. YKIOpo,
1977, 81-82.

2.18. K onucanuio 1 AMaxXpoHNYECKOMY
U3Y4YEeHHI0 MIePMCKHX TOHAJBHBIX
CHCTeM.

- In: Kondepenuus ,,Hoctparnueckue
A3BIKM U HOCTPAaTUYECKOE S3bIKO3HAHUE
Tesucs! goknanos / UucTutyT
ClIaBSHOBeACHUS U OankanucTuku AH
CCCP. Mockga, 1977, 38-39.

2.19. ToHasbHbIE ONIO3UIINHU B YPaIbCKUX
SI3BIKAx

- In: NyK 79, 1977, 3-55.

REV.: L. Szab0. - Ural-Altaische
Jahrbuicher 53, 1981, 147.

Enets - has been spoken in the 18th century in the
eastern part of the Nenets ethnic territory (Tas -
Yenisei).

Partly revised and enlarged version: 1.12, 50-55.

Popular-science paper: The Enets language.

One section of 2.19.

Popular-science paper: The Pre-Russian name of
Dudinka.

Etymology (Enets, Nenets).

More detailed presentation of the topic see in 2.19.

New Descriptive Treatment: It turned out to be
possible to find auditive differences between two or
three tonal pitches (in monosyllabic words/stems) or
between two or three tonal contours (in bisyllabic
words/stems) in the pronunciation of speakers of many
Uralic languages (Finnish, Estonian, Mordvin,
Cheremis, Votyak, Zyrian, Hungarian, Enets). These
tonal (suprasegmental) distinctions appear to be
independent of the segmental properties of words and,
though weekly manifested, able to differentiate
between segmental homonyms.
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Conclusion: The long (overlong) vowels in Nenets
correspond to diphtnongs in Enets, Nganasan, and
Proto-Northern-Samoyed. In easternmost Nenets
dialects, there is a trend to replace the opposition long
(overlong) : short by a tonal opposition (falling pitch :
rising pitch).

Conclusion: The placing of word stress in Selkup is
determined by both phonetic and morphologic factors
(cf. 1.4).

Conclusion: The long vowels in Enets must be treated
as biphonemic clusters (cf. 2.41).

Conclusion concerning quantity and stess in Hungarian

2.20. Notes on the origin of prosodic
features in some Samoyed and Ugric
languages

- In: Estonian Papers in Phonetics 1978.
Tallinn, 1978, 35-38.

(cf. 2.25).
2.21. Jlekcukorpadudyeckre MaTepuabl Data Collection, Establishing relationships between
XVIII - nagana XIX BB. 10 casgHO- primary and secondary sources.
CaMOJIMVCKUM SI3bIKAM Conclision: An unknown manuscript from 1730s -
- In: SI3b1kn u Tononumus, Bei. VI. Tomck, 1740s served as source of Sayan Samoyed data in
1978, 47-58. Pallas’ Zoographia Rosso-Asiatica (1811). This

manuscript was found later, s. 2.209.

2.22. [IpobnemMa MHTEPOPETALINN YTOPCKO-
CaMOJIMMCKUX M JIPYTUX MEKTPYIIIOBBIX

U30MI0CC B IPAYPATbCKON PEKOHCTPYKIIUU
- In: Kondepenmus ,,ITpoGremsl The final and most detailed presentation of the topic

pexoHcTpykuuu (Te3uchl noknanos) // see in 1.5.
Wuctutyt s3piko3Hanus AH CCCP.
Mocksa, 1978, 46-48.

Amendments to Reconstruction: Mutually
corroborating data from most Samoyed languages
suggest the PSam vowel system in non-first syllables
was not much different from that of the first syllable.
In particular, in place of J. Jahhunen’s *9j etc. in non-
first syllables labial vowels should be reconstructed.

2.23. PekoHCTPYKIIUA

npaceBepHocamonuiickux (IICC)

J1a0MAaIM30BAHHBIX TTIACHBIX HCTICPBLIX
CJIOI'OB

- In: Kongepenmus ,,[Ipobaembl
pexoHcTpykuuu‘* (Te3ucel okimanos) //
Wuctutyt s3piko3nanus AH CCCP.
Mocksa, 1978, 123-126.

Reconstructive Description: PSam *o, *0j, *6, *u, *ii
in mon-first syllables.

2.24. ApeajibHble CBSI3H J10YTOPCKHUX H
AO0CAMOAMICKHUX IHATIEKTOB YPAJIbCKOI0
npasi3blka.

- In: Bonipocs! (huHHO-yTpOBENEHUSI.
SI3piko3Hanme (Te3uchl nokiIanoB Ha X VI
Bcecoro3Hoit konbepeHimn GUHHO-
yrpoBenoB). CeIKTBIBKap, 1979, 114.

The final and most detailed presentation of the topic
see in 1.5.
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Phonetic Law: The Hungarian monosyllabic nominal
stems with quantitative vowel alternation (type nyél :
nyelet, viz : vizet) go back to original (Uralic, Proto-
Hungarian, borrowed) monosyllabic consonantal
stems; the theory of «compensatory lengtheningy in
2.25. YepenoBaHue I0OATOT, KOHCOHAHTHBIN such stems is wrong.
aycliayT ¥ ynapeHue B uctopuu Berepckux Conclusion: Proto-Hungarian must have had a stress

HMMEHHBIX OCHOB pattern with non-initial stress and with retraction of
- In: Balcanica. JIuarBuctuveckue stress from high vowels, similar to that in many
uccnenoBanusa. Mocksa, 1979, 118-133.  languages of the Volga-Kama area and in Ossetic (an

early form of the Volga-Kama Sprachbund to which
Proto-Hungarian belonged in 1. mill.).

Conclusion: Hungarian long vowels (except & and
those resulting from contraction or
monophthongisation) go back to stressed vowels.

2.26. ATpubyTHBHAs U HeaTPUOYTHUBHAS
(hOpPMBI YUNCIIUTENLHOTO ‘/1BA’ The final presentation of the topic see in 1.5.
- In: COY XVI, 1980, Ne 1, 6-10.

2.27. IIpuTAKATEIBHOCTD
(mMocecCUBHOCTD) U CIIOCOOBI ee
BbIpa:keHus (MpeaBapuTeIbHbIN
BAPUAHT aHKETHI).

- In: CtpykTypa Tekcta - 81: Te3ucsl
cumro3nyma // IHCTUTYT ClaBSIHOBEICHHS
n Oankanuctkn AH CCCP. Mocksa, 1981,
1-6.

Asropsl: A. B. ['onoBauesa, Bsu. Be.
WBanos, T. H. Monomuas, T. M.
Hukonaena, T. H. CBemaukoBa, E. A.
XeaMMCKUH.

2.28. YepenoBaHue miarojJbHbIX

mn(TepoB B CENbKYINCKOM

(0 1bKJIOPHOM NOBECTBOBAHHUH. Description: Instability in using personal / temporal

- In: Crpykrypa Tekcra - 81: Te3ucer markers (when referring to the same participant / time)
cumrnosuyma // Macturyt cnaBsnoBenenus in Selkup folklore texts.

n O0ankanuctkn AH CCCP. Mocksa, 1981,

102-103.

2.29. DTUMOIOTHYECKHE 3aMETKH 110
DHEIKOW OHOMACTHKE
- In: COY XVII, 1981, Ne 2, 119-131.

2.30. Keto-Uralica. - In: KeTckuii cOOpHUK.
Antpononorus, stHorpadus, MUGOIOTHs,

JIWHTBUCTUKA
Jlenunrpan, 1982, 238-251.

Etymology (Enets).
Partly revised version: 1.12, 82-93.

Etymology (Ket, Samoyed, Uralic).
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2.31. K pexoHCTpyKInyu MU(OIOTHYECKIX
[pecTaBiIeHu GUHHO-YTOPCKUX HAPOJIOB

- In: banTo-cnaBsHCKUE HCCICAOBAHU

1981. Mocksa, 1982, 162-192. Reconstructive Description.
Cf. 2.78.

Asropsl: A. FO. AiixenBanbn, B. f1.

[Terpyxun, E. A. Xenmumckuii.

2.32. Camopniickasi MugoJiorusi.

- In: Muds1 HaponoB mMupa:
Ounuknonenus. T. 2. Mocksa, 1982, 398-
401.

2.33. ®uHHO-yropckass Mu(oJiorusi.

- In: Mudsr HapomoB mupa:
Ounuknonenus. T. 2. Mocksa, 1982, 563-
568.

Description.

Description.

Asropsl: B. 4. Iletpyxun, E. A.
XeNUMCKUH.

2.34. IlpacamoauicKre ceprur MOCECCUBOB
U UX peQIIEeKChI Reconstructive Description.

- In: Kareropust npuTskaTeIbHOCTH B Conclusion: Applying internal reconstruction instead
CIIaBIHCKHMX U OankaHCKUX si3bIkax: Te3ucksl of external one produces chronologically aberrant
coBemanus // THCTUTYT cnaBsiHOBeeHUS U results.

oankanuctukn AH CCCP. Mockga, 1983, Partly revised version: 1.12, 45-49.

107-112.

2.35. PanHuMe 3Tanbl 3 THOTeHe3a U
3THUYECKOH MCTOPHH CAMOAUILICB B
cBeTe SI3bIKOBBIX JIAHHBIX.

- In: [IpoGnemsbI STHOTEHE3a ¥ YTHHYECKOU
HMCTOPUU CAMOIUNCKHUX HAPOAOB: Te3uchl
JIOKJIaJI0B 00JIaCTHON HayYHOU
KoH(pepeHIuH 1o JIUHrBUCTHKE. OMCK,

See a more detailed presentation of the topic in 2.105.

1983, 5-10.
2.36. CenpKyIcKHe 3aMMCTBOBaHMS B . .
SN —— Data Collection, Etymology (Russian, Selkup).
Partly revised version: 1.12, 363-377.

- In: COY XIX, 1983, Ne 3, 202-216.

2.37. CnaBsiHCKO€ CPAaBHUTEJIbHO-

ncropuyeckoe sisbikosnanue B CIIIA.

- In: CrnaBgHoBeeHne U OankaHucTUKa B Review Article
3apyOexHbIX cTpaHaX. Mocksa, 1983, 245-

287.

13


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.36.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.36.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.34.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.34.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.31.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.31.zip

2.38. A distinctive feature which became a
phoneme: The case of Monguor

- In: 5th International Phonology Meeting:
Abstracts. Wien, 1984, 27.

2.39. On phonology and
morphophonology of Mator-Taigi-
Karagas (MTK).

- In: Dritte Tagung fiir uralische
Phonologie: Kurzfassungen - Abstracts.
Wien, 1984, 13-14.

2.40. Permi szofejtések
- In: NyK 86, 1984, 1. sz., 196-199.

2.41. Phonological and morphonological
properties of quantity in Samoyed

- In: Studien zur phonologischen
Beschreibung uralischer Sprachen // Hrsg.
von P. Hajdt und L. Honti. Budapest, 1984
(Bibliotheca Uralica 7), 13-17.

2.42. Problems of phonological
reconstruction in modern Uralic Linguistics

- In: COY XX, 1984, Ne 4, 241-257.

Phonetic Law: In Monguor the Proto-Mongolic non-
initial unvoiced consonants underwent «splitting» into
a corresponding voiced consonant and an aspiration
(equivalent to [- voiced]). This latter produced
different unvoicing effects, incl. its transformation into
a secondary prothetic fricative in words with vocalic
Anlaut.

Partly revised version: 1.12, 267.

~2.59. The final and most detailed presentation of the
topic see in 1.10.

Etymology (Permic).

Hypothesis: Proto-Permians must have had contacts
with such a Turkic language in which *j- changed into
a voiced velar consonant, possibly *y- (> Perm. g-).

Conclusion: Enets is a «mora-counting» language (as
well as Nganasan, see Hajda UAJb. 34, NyK 66).
New Descriptive Treatment, Phonetic Law: Long
(overlong) vowels and diphthongs (triphthongs) in
Enets and Nganasan - as distinct from e.g Selkup -

are phonologically biphonemic (triphonemic)
sequences.
Partly revised version: 1.12, 41-44.

Review Article. Cf. 2.51.

Conclusion: The future progress can be expected from:
(a) search for exact phonetic laws; (b) giving up the
oversimplified reconstruction of vowels in non-first
syllables and of stem structure; (c) reliable
reconstruction of intermediary proto-languages, esp. of
the Proto-Ugric.
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2.43a. JIBe 3aMETKH O CIABSIHCKO-

CAMOIWMCKHX aHAJIOTHUIX (a)

- In: banto-cnaBSIHCKHE UCCIETOBAHUS
1983. MockBa, 1984, 114-123.
2.43b. JIBe 3aMETKH O CIIABSIHCKO-

CAMOIUNCKNX aHATOTUIX Qb[

2.44. Kputepuu kinaccupuKaium

IMAJICKTOB CEBKYIICKOTO sI3bIKa
- In: Dialectologia Uralica. Erstes
Internationales Symposions zur
Dialektologie der uralischen Sprachen:
Thesen... // Hrsg. von W. Veenker.
Hamburg 1984, 44-46.

2.45. YcTaHOBIEHHE TUAJICKTHOMN
IPUHAJICKHOCTHU DHCIIKUX MATCPHUAJIOB

- In: Dialectologia Uralica. Erstes
Internationales Symposions zur
Dialektologie der uralischen Sprachen:
Thesen... / Hrsg. von W.Veenker.
Hamburg, 1984, 38-43.

2.46. IIpobdaema rpaHuil

HOCTPAaTHYECKO MAKPOCEMbH SI3bIKOB.
- In: JInHrBUCTHYECKAsE PEKOHCTPYKLHUS U
npeBHermas ucropus Bocroka: Te3ucer u

Jokaabl kKoHpepeHuu. [Tpodiemsl

M3YYCHHS] HOCTPATUYECKON MaKpOCEMbHU

SI3BIKOB. MockBa, 1984, 31-48.

2.47. Die Feststellung der dialektalen
Zugehorigkeit der encischen
Materialien.

- In: Dialectologia Uralica: Materialien der

ersten Internationalen Symposions zur

Dialektologie der uralischen Sprachen //

Hrsg. von W. Veenker (VASUA 20).
Wiesbaden, 1985, 303-308.

A: Conclusion: The Havlik's rule (as well as some
other trends in the development of reduced vowels and
in the rise of palatal correlation in Slavic languages)
has direct analogues in Northern Samoyed, especially
in Nenets.

B: Conclusion: Collectivity markers in Slavic and in
Selkup consist of eymologically identical (from the
Nostratic viewpoint) elements.

Partly revised version: 1.12, 396-401 and 469-473.

Partly revised version: 1.12, 80-81.

Conclusion: All Enets materials, starting with the
earliest sources, represent only two essentially
different forms of Enets, corresponding to
contemporary Tundra (Somatu, in Voroncovo) and
Forest (Pee-Bae, in Potapovo) dialects.

Cf. 2.47. Partly revised version: 1.12, 56-59.

Review Article

Conclusion: To keep Nostratic studies apart from
,omnicomparison®, other language (macro)families
comprarable with it in time depth must be exactly
defined.

German translation of 2.45.
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2.48. Proto-Uralic reconstruction in its
Nostratic context

- In: 6-11 MexayHapoIHbIH KOHTpece
¢unHO-yTpoBenoB: Te3uckl, T. I1.
CoikThIBKAp, 1985, 77.

2.49. Fenno-ugrica B . ATBAKCKOM"*
cioBape? - In: Tarptautine baltisty
konferencija: PraneSimu tezes. Vilnius,
1985, 234-235.

2.50. K ucropuyeckoit AMaJIeKTOIOTUU
CEJIBKYIICKOTO A3bIKA

- In: JIexcuka 1 rpaMMaTHKa sI3bIKOB
Cubupu. bapnayn, 1985, 42-58.

2.51. IIpobaembl poHOJIOTHYECKOI
PEKOHCTPYKIMH B YPAJIbCKOM
SI3bIKO3HAHUM.

- In: SI3BIK: HCTOPUSA U PEKOHCTPYKLIHS.
COOpHUK HayYHO-aHAIUTUYECKUX
063opoB // THUOH AH CCCP. Mockaa,
1985, 33-72.

2.52. CaMOIMICKO-TYHI'YCCKHE
JIEKCUYECKHUE CBA3U U UX

ATHOMCTOPUYECKHE UMILIUKAIINH
- In: Ypano-antauctuka: Apxeosorus,
sTHOrpadus, s361k. HoBocubupcek, 1985,
206-213.

Conclusion: The Nostratic comparison may be an
effective means of filling gaps ain the reconstruction of
Uralic vocabulary and grammar.

Conclusion: The objective comparison and the
pronominal nominlizer *miC must be regarded, in
view of external data and despite their restricted
spread, as Proto-Uralic.

Conclusion / Hypothesis: The «Yatvingian» word list
published by Z. Zinkevicius (Baltistica XXI/1-2)
contains several words with obvious correspondences
in Finno-Ugric languages, especially in Proto-
Hungarian.

Partly revised version: 1.12, 402-403.

Data Collection: Selkup dialects in the earliest sources
(17th - early 19th cent.).
Partly revised version: 1.12, 68-79.

Russian version of 2.42.

(The final and most detailed presentation of the topic:
1.21 IN PREPARATION.)

Etymology: Loanwords (in both directions plus
parallel borrowings.

Conclusions / Hypotheses: Samoyed-Tungusic
contacts started (long) before the disintegration of both
proto-languages, probably in the vicinities of the
Yenissei river. - The river basins of both Middle and
Lower Yenissei had some Tungusic population before
Samoyeds also came there. - Some classes of
borrowings can be best accounted for as traces of wars
(military slavery) and of women exchange (or
kidnapping). - A participation of smaller Samoyed
groups in Tungusic migrations to Pacific cannot be
excluded. - The Russian penetration to the areas settled
by Tunguses started in the Samoyed-settled areas.
Partly revised version: 1.12, 278-283.
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2.53. Etymologica 1-48: MaTtepuaisl 0o
STUMOJIOTHH MAaTOPCKO-TANTHICKO-
Kaparacckoro si3blka

- In: NyK 88, 1986, 119-143.

2.54. Apxusnbie marepuainl X VIII Beka no Unknown Early Sources: Pumpokol, Arin and “Kansk”
enucerickum sizpikaM (teilweise beschidigt) (Kott) vocabularies from the 18. century.

Etymology (Mator, Samoyed, Uralic)

- In: TTaneoa3uarckuii cCOOpHUK. Conclusion: ,,Kott* and ,,Assan* are the same Yeniseic
Jlenunrpan, 1986, 179-212. language.

2.55. . ®. Munnep u BeHrepckas Conclusion: The tradition of studying the earliest
ATUMOJIOrUYECcKas TPAAUIINS etymological layers in Hungarian (Uralic stock, Turkic

- In: Uctopuorpadus u ucrounrnkoBenenue loans) goes back (via Gyarmathi, Schlézer, Fischer) to
ctpan Lentpanbroii u IOro-Bocrounoit  G. F. Mueller.
EBpomnbl. Mocksa, 1986, 232-243. Partly revised version: 1.12, 221-229.

2.56. K n3y4eHHUI0 U OLleHKe HaJesKHOCTH
HH/10€eBPOINeliCKO-CeMHTCKUX

JIEKCHYECKHNX MapaJiiesei.

- In: bankaHbl B KOHTEKCTE

CpenuzemHomopbst: [IpoGnemsl

PEKOHCTPYKIIUHU S3bIKA U KYJIBTYpBI Short version of 2.82.
(Te3ucs! u npegBapUTENbHBIE MATEPUAIBI K

cumIio3uymy) // UIHCTUTYT

ClIaBSHOBeACHUA U OankaHucTuku AH

CCCII. Mocksa, 1986, 164-167.

2.57. O 1Byx (hOHETHUECKUX 3aKOHAX B
AIITAUCKUX S3BIKAX

- In: McTopuKO-KyIbTYpHBIE KOHTAKThI
HapOJIOB aJITANCKOM SI3LIKOBOW OOIIIHOCTH:
Tes3ucel moknamoB XXIX ceccun PIAC.
Tamkent, ceHTs10pb 1986 1. 11:
JImarBucTuka. Mocksa, 1986, 121-124.

See 2.38 and 2.61.

2.58. O nmpubanTniicko-OHMHCKOM SI3BIKOBOM

MarcepuaJi€ B HOBTOPOJCKUX 6C[ZCCTHHI>IX

rpamorax
- In: B. JI. SIaun - A. A. 3aimmu3Hsk,

Hogsroposackue rpamotsl Ha 6epecte: U3
packonok 1977-1983 ronos. Mocksa, 1986
252-259.

Data Collection: Fennic linguistic data in birch-bark
letters from Novgorod.

Interpretation: The birch-bark letter No. 403 from
Novgorod contains a Fennic-Russian glossary.
Interpretation: The oldest Fennic text in the birch-bark
> letter No. 292.

Partly revised version: 1.12, 338-348.
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2.59. OnbIT GOHOJIOTHYECKO
HHTEPNPpEeTANNH JAHHBIX 10 MATOPCKO-
TAUTHHCKO-KaparaccKkoMy si3bIKY
(MTK).

- In: ®onernka s361k0B CHOMPH 1
COMpeIeNbHBIX perHOHOB. HoBOCHOMpPCK,
1986, 99-102.

2.60. IIpoucxoxkaeHne IPEBHETIOPKCKOTO

YEepeIOBaHUs I ~ Z ¥ IWJIEMMA ,,pOTallu3Ma-
3eranm3ma‘’

- In: CoBerckas Tiopkonorus. baky, 1986,
Ne 2, 40-51.

2.61. Pemntenne auiaeMM IIpaTIOPKCKOM
PEKOHCTPYKIIMK M HOCTPATHUKA
- In: BS1, 1986, Ne 5, 67-78.

REV.: b. U. Tarapunues, K cornacoBanuto
HOCTPaTHYECKON TEOPUH C PE3yabTaTaMu
M3Y4YEeHUS TIOPKCKHUX A3BIKOB. - B, 1989,
Ne 3, 20-32.

2.62. Tpynsl B. M. Lning-CBuTbiua 1
pa3BUTHE HOCTPATHYECKHUX
HCCJIeI0BAHUIT 32 pyOesKoM.

- In: 3apyOexnas ucropuorpadus
CJIaBSHOBECHUS U OAJIKAHUCTHUKH.
Mocksa, 1986, 229-282.

2.63. A ..new approach‘ to Nostratic
comparison

- In: Journal of the American Oriental
Society 107, 1987, No. 1, 97-100.

~2.39. The final and most detailed presentation of the
topic see in 1.10.

Phonetic Law: The Proto-Turkic *r2 (*f), still before
its change to z, lost its additional feature and merged
with *r in most consonant clusters. This phonetic law
acconts for most cases of the alternation r ~ z in Turkic
as well as for the rare occurrence of z in clusters.

Partly revised version: 1.12, 256-266.

Polemics: Proto-Turkic reconstruction.

Conclusion: New arguments in favour of the more
traditional Turkic reconstruction (M. Résdnen, N.
Poppe, V. M. I1li¢-Svityc¢).

Etymology: A critical assessment of the etymologies of
presumable Indo-European borrowings in Proto-
Turkic.

Partly revised version: 1.12, 243-255.

Review Article

Polemics / Conclusion: Anti-Nostratic argumentation
by G. Doerfer and others can essentially be used to
“refute” the results obtained in any domain of
comparative and historical linguistics.

Review (must belong to section 4) of A. R. Bomhard:
Toward Proto-Nostratic: A New Approach to
Comparison of Proto-Indo-European and Proto-
Afroasiatic.

Polemics / Conclusion: Standard procedures of
comparative linguistics can be imitated on a low
quality level (see 2.82), im this case they do not prove
anything.

Partly revised version: 1.12, 476-480.

18


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.63.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.63.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.61.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.61.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.60.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.60.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.60.pdf

2.64. Two Mator-Taigi-Karagas
vocabularies from the 18th century.
- In: JSFOu 81, 1987, 49-132.

REV.: J. Janhunen, On the interaction of

Mator with Turkic, Mongolic, and
Tungusic. - JSFOu 82, 1989, 287-297.

2.65. BerpeuHblii AByHANIPABJICHHBII
OTCYET MOP B HTAHACAHCKOM SI3bIKe.

- In: The XIth International Congress of
Phonetic Sciences: Proceedings. Vol. 1.

Tallinn, 1987, 158-161.

2.66. I'MOTTOXPOHOJIOTMYECKAS] METOANKA

HInjabl OMOJITOH B MPUJIOKEHUH K
KPeoJbCKHM SI3bIKAM.

- In: Bo3HukHOBeHUE 1
(YHKIITMOHUPOBAaHNE KOHTAKTHBIX SI3BIKOB:
Marepwuaisl pabodero copemnianus //
WuctutyT Boctokosenenust AH CCCP.
Mocksa, 1987, 24-27.

Asropsl: B. 1. benuxkos, E. A. Xenumckuii.

2.67. Ha0GaroneHust HajJ 0aJTHHCKHM
SI3BIKOM IOJIbCKO-“SATBAKCKOro*
CJIOBapHuKa.

- In: banTo-cnaBssHCKUE UCCICAOBAHUS
1985. Mockaa, 1987, 121-134.
Asropsl: B. 3. Opemn, E. A. XenuMmckuil.
Hanucannast MHOIO 4acTh ONUpaeTcs Ha
2.49.

2.68. [IpaBuno XoHTH uis BeHr. fészek u
€r0 aHAJIOr B MATOPCKO-TAUTUICKO-
KaparacCKOM S3bIKe

- In: COY XXIII, 1987, Ne 1, 57-60.

2.69._..Pycckuii roBOpKa MECTO Ka3arh
oynem‘ (TalMBIPCKUI MUAHKUH)

- In: Bo3uukHOBEHHE 1
(YHKIIMOHUPOBAaHNE KOHTAKTHBIX SI3BIKOB:
Marepuainsl pabodero coBerianus //
WuctutyT Boctokosenenuss AH CCCP.
Mocksa, 1987, 84-93.

Unknown Early Sources: Mator

Etymology(Mator)

The fnal and most detailed presentation of the material
see in 1.10.

The final and most detailed presentation of the topic
see in 2.132/2.159.

Conclusion / Polemics: Glottochtonological method
cannot be applied to dating “mixed” (pidgin, creole)
languages.

Phonetic Law: The preservation of *-s- as Hungarian
-sz- after *p- (L. Honti) is a phonetic law; a similar
law is the preservation of *p- as Mator b-/p- before *-
S-.

Partly revised version: 1.12, 218-220.

Description: The «broken» Russian spoken by older
aboriginals on the Taimyr peninsula (govorka) is a
language of its own, with a vocabulary mainly of
Russian origin and with a grammar of Ural-Altaic

type.
A more detailed presentation of the topic see in 2.173.
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2.70. Finnugor mitoldgia.
- In: Mitologiai enciklopédia. I. kot.
Budapest, 1988, 530-538.

Authors: J. Helimszkij, V. Petruhin.

2.71. Szamojéd mitologia.
- In: Mitologiai enciklopédia. II. kot.
Budapest 1988, 566-570.

2.72. Kiraly u olasz. K victopun paHHUX
CJIABSIHO-TIOPKO-BEHTEPCKUX CBI3EN

- In: CnaBsue u ux cocenu. Mecto
B3aMMHBIX BIUSHUM B TIPOIECCE

OO0IIECTBEHHOTO U KYJIBTYPHOXO Pa3BUTHSI.

Onoxa peoganm3ma: COOPHUK TE3UCOB //
WHCTUTYT CliaBIHOBECHUS U
oankanuctuku AH CCCP.

Mocksa, 1988, 53-55.

2.73. *Vele, *bolje
- In: CC, 1988, Ne 4, 54-59.

2.74. BeHrepckuii si3bIK KAaK HCTOYHHUK
AJISl IPACJIABAHCKON PEKOHCTPYKIMH U
PEKOHCTPYKIMH CIABAHCKOIO A3bIKA
IManHOHMM.

- In: X MexnyHaponeH

KOHTpecC Ha ciaBucTHUTe: Pe3romera Ha
noknaaute. Codust, 1988, 78.

2.75. BeHrepckuii si3bIK KaK MICTOYHMK JUIS

H[zaCHaBHHCKOfI PCKOHCTPYKIINU WU

PEKOHCTPYKIIUHU CIABSHCKOTO SI3bIKa
IlannoHun

- In: CimaBsgHCKO€ SA3BIKO3HAHME. X
MexnyHapOIHBIN Che3]] CIIABUCTOB:
Jloknaapl COBETCKOM Aeneranuu. MockBa,
1988, 347-368.

Hungarian translation of 2.33.

Hungarian translation of 2.32.

Hypothesis: The role of the Turkic ethnicum and
language in early post-Conquest Hungary is evidenced
i.a. by words (kirdly ,king‘, olasz ,Roman, Italian‘)
that have been borrowed into Hungarian from Slavic
via Turkic.

Partly revised version: 1.12, 433-435.

Etymology (Slavic).
Partly revised version: 1.12, 325-330.

Ab abstract of 2.75.

Reconstructive Description: The Slavic dialect
(language) of Pannonia as evidenced in its substrate
influence on Hungarian.Approach followed in the
dissertation by Ron Richards.

Partly revised version: 1.12, 416-432.
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2.76. K uctopuu 3THOSI3IKOBOW CUTYAIIHU

B IICHTpE A3UH: JIAaHHBIE MaTOPCKO-
TAUTUHCKO-KaparacCcKoro A3bIKa

- In: CuHXpOHUS U TUAXPOHUS B
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIIeAOBaHUIX, U. II.
Mocksa, 1988, 153-166.

2.77. CiaBsHCKM HHTEPAUAJIEKT B
Benrpuu Apnagos?

- In: CnaBsine u ux cocenu. Mecto
B3aMMHBIX BIUSHUN B Ipoliecce
00IIECTBEHHOTO M KYJIBTYPHOXO Pa3BUTHSI.
Onoxa ¢peonanuzma: COOpHUK TE3UCOB //
WHCTUTYT CraBSHOBEACHUS U
oankanrctuku AH CCCP. Mocksa, 1988,
63-66.

2.78. On earliest Finno-Ugrian
mythologic beliefs: Comparative and
historical considerations for
reconstruction.

- In: Uralic Mythology and Folklore // Ed.
by M. Hoppal and J. Pentikdinen. Budapest
- Helsinki, 1989 (Ethnologia Uralica 1) ,
155-159.

Authors: A. Ajkhenvald, E. Helimski, V.
Petrukhin.

2.79. Samoyedic mythology: Dynamic
phenomena and the problem of archaic
layers.

- In:International Symposium on ,,Folklore
in Slavonic, Finno-Ugrian and Indian
Literarures®“. New Delhi, 1989, 39-41.

Hypothesis: The ethnocultural border between Sayan
Samoyeds and Altaic (Turkic, but also Tungusic and
Mongolic) peoples has been extremely stable for ca.
1,500 years; unlike many peoples of Eurasia, Sayan
Samoyeds seem to have been little disturbed by
military activities of their immediate Altaic
neighbours.

Partly revised version: 1.12, 284-291.

More detailed presentation of the topic see in 2.86.

Hungarian translation of 2.31.

Conclusion: Anti-stadial approach: Inconsequencies
and heterogenities in mythology may be stable rather
than indicate a transitoty state. Typologically pure
mythologies can hardly exist.

21


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.76.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.76.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.76.pdf

Conclusion: The versification in Northern Samoyed is
dominated by the principle of isosyllabicity of lines;
they normally contain six syllables each in epic and
other secular poetry, and eight syllables (cf. the
Kalevala metre) in sacral poetry (shamanic
incantations).

Conclusion: For Nenets the isosyllabicity of lines
becomes evident only after taking into consideration
the effects of the Schwa vowel (which has been lost in
many positions in the colloquial language but
preserved in the language of versification).Approach
followed in the dissertation by Jarkko Niemi, cf. 4.37.
Partly revised version: 1.12, 125-154.

2.80. [nyOuHHO-(hOHOIOTHYECKUI

U30CHILIA0U3M HEHEIIKOTIO CTUXa
- In: JSFOu 82, 1989, 223-268.

Review Article.

Conclusion: There are no indications of any intensive
2.81. U3y4eHre paHHHUX CIIaBIHO- linguistic contacts between Ancient Hungarians and
BEHICPCKHX S3BIKOBBIX OTHOIICHHUN Slavs (Eastern Slavs) before the Conquest.

(Matepuanel u untepnperanui. Bonpoc  Conclusion: The study of early Slavic-Hungarian

00 THOS3BIKOBBIX KOHTAKTaX BEHIPOB C language contacts is regretfully too often dominated by

BOCTOYHBIMU CJIABSTHAMU) preconceived nationalistic views (claiming historical
- In: CnaBsiHOBeicHHE 1 OankaHucTUKa B priority of these or those Slavic neighbours in the pre-
ctpaHax 3apyoexHoit EBpornsl u CIIA. Conquest Hungary; concealing the role of the Slavic
Mockga, 1989, 184-198. population in the pre-Conquest and the Arpads’

Hungary by J. Melich and his followers).
Partly revised version: 1.12, 404-415.

Conclusion: Hypotheses of distant relationship, even
when supported by claims to have discovered
“phonetic laws”, can be refuted by presenting “cognate
series” of the same quality, which illustrate other,
obviously wrong “phonetic laws”.

Partly revised version: 1.12, 481-486.

2.82. K o1ieHKe Hae:)KHOCTH
MHI0EBPONEHCKO-CEMUTCKUX JIGKCHUECKUX
CONOCTaBICHUMN

- In: TlaneobankaHUCTHKA U QHTUYHOCTD.
Mocksa, 1989, 13-20.

2.83. Camonmiickasi JMHIBUCTHYECKASA

PEKOHCTPYKUMS U IPAUCTOPUSE

CaMOIUMIIEB.

- In: JInHrBUCTHYECKAsE PEKOHCTPYKLUS U

JIpeBHelmas ncropus Bocroka: = 2.105. Partly revised version: 1.12, 13-25.
Marepuaiibl K JUCKYCCHUSIM Ha

MexryHapoaHoM KoH(pepeHuy, 4. 2.

Mockaa, 1989, 3-20.

2.84. CenpKyICKHUE MaTEpUATIb] B
pykonrcHoM Haciaenuu JI. A. BapkoBHIIKON

- In: COY XXV, 1989, Ne 1, 51-53. Data Collection.
Asrtopsl: A. 1. Ky3nenosa, E. A.
XeIuMCKUH
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2.85. Curabuka cTUXa B HTaHACAHCKUX
MHOCKA3aTCIbHBIX MECHIX

- In: My3sikanbHas aTHOrpadus CeBepHoit
A3sun. HoBocubupck , 1989, 52-76.

2.86. CnaBsiHCKO€ KOiHEe B BeHrpun
ApnasioB U IPOUCXOXKJICHUE CIIABIHO-
BEHI'€PCKHUX TONOHUMOB B TpaHCUIIbBaHUU
- In: Marepuanel k VI MexnynaponHomy
KOHI'pecCy 10 u3ydeHuro crpas fOro-
Bocrounoii EBpomnsl. JIMHrBUCTHKA.
Mocksa, 1989, 48-55.

2.87. The external connections and early
contacts of the Uralic languages

- In: Problems of Uralistics: Analytical
reviews, vol. I. Moscow, 1990, 19-43.

2.88. Octosyllabic and hexasyllabic verse
in Northern Samoyed.

- In: Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum, 2A: Summaria
dissertationum. Linguistica. Debrecen,
1990, 75.

2.89. Once more on the ethnonym

.. lungus*

- In: Specimina Sibirica III: Gedenksschrift
fiir Irén N. Sebestyén. Quinqueecclesiae,
1990, 67-71.

Authors: E. Helimski, J. Janhunen.

2.90. A plea for combining synchrony
and diachrony in the descriptions of
Uralic dialects.

- In: Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum. Rundtischgesprich
,Dialectologia Uralica“ // Hrsg. von W.
Veenker. Hamburg, 1990, 24-26.

Description: Nganasan allegoric songs (kojnoirsa) as a
folklore genre, their textual properties.

Conclusion, New Descriptive Treatment: The songs
contain coding on 3 levels, that of content and plot
(allegory), of lexics and morphology (special kojnairsa
words and forms), of syllabics and phonetics
(recomposition of lines, archaic pronunciation).

Partly revised version: 1.12, 94-1009.

Hypothesis: Pannonian Slavic was used as a Slavic
koine in different parts of historical Hungary
(including e.g. Transylvania and Banat); non-Slavic
population of the country used it rather than local
Slavic dialects. Therefore many substrate toponyms
and other loanwords in Hungarian, obviously
borrowed outside Pannonia, exhibit phonetic features
typical of loans from Pannonian Slavic.

Partly revised version: 1.12, 462-466.

Review Article

Based on 2.80.

Etymology.

Conclusion: A purely synchronic approach in
dialectology is unproductive and must be rejected.

=291
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2.91. A plea for combining synchrony
and diachrony in the descriptions of
Uralic dialects.

- In: Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum, 2A: Summaria
dissertationum. Linguistica. Debrecen,
1990, 74.

2.92. Ugrica: DTUMOJIOTHUHA C KCTOPUKO-
(boHETHYECKUM TTOATEKCTOM
- In: NyK 91, 1990, 63-68.

2.93. Unen u cdepbl ncciei0BAHUM
IMayasi ApucT? HA MeKIyHAPOAHOI
KOH(epeHL MU 110 YpaJio-
HH/I0€BPONEHCTHKE.

- In: LU XXVI, 1990, Ne 4, 314-317.

2.94. K xopryCy paHHUX CJIaBSTHCKHUX

3aMMCTBOBaHHI BEHICPCKOTO S3bIKa
- In: Uralo-Indogermanica. banto-

CIIaBSIHCKHE SI3BIKH U MTpo0iieMa ypao-
MH0€BpONENCKUX cBsA3ei: Marepuansl 3-
el OasTo-claBstHCKOM KoH(pepeHtuy, 1.
Mocksa, 1990, 76-82.

2.95. CnaBgauckue (HOBLODOICKO-

IICKOBCKME€) 3aMMCTBOBAaHUA B

H[2H6aHTHﬁCKO-§12HHCKHX A3bIKAX: -4 U -U B

pedaekcax UMeH MY)KCKOTO PoJia

- In: Uralo-Indogermanica. banro-
CJIaBSIHCKUE SI3BIKH U MPoOIemMa ypaso-
MHJ0EBPOIENCKUX CBsi3eil: Marepuans 3-
eil 0anTo-ciaBIHCKOM KoHpepeHuuy, 1.
Mocksa, 1990, 41-43.

Asropsr: C. JI. Hukomnaes, E. A.
XenMMCKUH

2.96. ,.,CMemanHple* COCTOSHUS U
TUNONOIUYECKast PEKOHCTPYKIIUS

- In: Bcecorosnas koH(epeHIus 1o
JMHTBUCTHYECKON TUTIONOTHH: Te3HChI
noknanoB // MactutyT a3piko3nanus AH
CCCP. Mockaa, 1990, 180-182.

=2.90

Amendments to reconstruction, Phonetic Laws:
Several Uralic, Ob-Ugric, Hungarian reconstructions
and phonetic rules made more precise by etymological
analysis.

A more detailed presentation of the topic see in 2.156

Etymology (Hungarian).

Conclusion: In early Fennic borrowings from
(Northern) Slavic and early (Novgorodian) Russian the
final *3 of original masculine o-stems is reflected as
a/d, while the final *u (b) of original u-stems is
reflected as u/ii.

Partly revised version: 1.12, 331-332.

Conclusion: Anti-stadial approach: Any attempts to
reconstruct ,,typologically pure* proto-languages
(purely agglutinative, with purely ,,active Sprachbau,
etc.) are ill-adviced, because typologically pure
languages do not exist.

Partly revised version: 1.12, 487-488.
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2.97. ¥panbcKkuii KOHCOHAHTHBIN aycaayT ~

MHJ0EBpoIieiickas rerepokiunza? - In:
Kondepennus ,,CpaBHUTEIBHO-

HUCTOPUYECKOE S3bIKO3HAHNE Ha
coBpemeHHoM dTane: [lamsaru B. M.
Nnnma-Ceuterua“: Te3uckl 10kIa10B //
WHCTUTYT cliaBIHOBEACHUS U
oankanuctuku AH CCCP. Mocksa, 1990,
11-13.

Phonetic Law: It is probable that there exists a
correlation between monosyllavic consonantal stems in
Proto-Uralic and heteroclytic stems in Proto-Indo-
European (the source of both phenomena must the
belong to the Nostratic level).

Partly revised version: 1.12, 474-475.

2.98. DTUMOIOTHYECKHE 3aMETKHU

- In: MiccnenoBanus no uCTopuyeckoit Etymology (Russian).
rpaMMaTHKe U JeKCUKonoruu. Mockaa, Partly revised version: 1.12, 353-357.
1990, 30-42.

2.99. Does the language of spirits
influence the development of human
language? (Evidence from Northern
Samoyed).

- In: The International Conference on
Shamanism: Regional Aspect of
Shamanism. Seoul, 1991, 105.

An abstract of 2.114.

2.100. On the interaction of Mator with
Turkic, Mongolic, and Tungusic: A

Polemics, Data Collection: Proto-Turkic (or Early
Turkic) and Tungusic loanwords in Mator.

rejoinder . . i
_In: JSFOu 83, 1991, 257-267. Partly revised version: 1.12, 292-300.

2.101. Slavic/Latin/German stress and

Hungarian vowel harmony.

- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen

dem germanischen und dem slavischen

Sprachraum: Symposium aus AnlaB3 des 25- An abstract of 2.111.
jéhrigen Bestehens der Finnougristik an der

Rijksuniversiteit Groningen. Groningen,

1991, 14.

2.102. K TOnoXpoHOJI0THH YPAJIbCKO-

AJTAHCKHX dTHOA3BIKOBBIX CBSI3EH.

- In: CnaBucTHKa - UHI0EBPONICUCTHKA -

HocTparuka. K 60-1eTuto co 1HS poxxaeHus

B. A. JIp160: Te3ucs goknamos // Review Article.
WNHCTUTYT CllaBsTHOBEICHUS H

oankanuctuku AH CCCP. Mocksa 1991,

26-29.
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2.103. O HeCKOIBbKMX JEKCHYECKHX
DPEIUKTaX HOBIOPOJCKOHN U
CEBEPHOPYCCKON KOJIOHU3AIIUN

- In: Pycckuii A3bIK U 3bIKM HAPOJIOB
Kpaiinero Cesepa. [IpoGieMbl onrcaHust
KOHTaKTHBIX SIBJICHUM: Te3UChI JOKIAI0B.
Jlenunrpan, 1991, 89-90.

2.104. O6 0JHOM THAKPUTUYECKOM IPUEME

Etymology (Uralic languages - borrowings from
Russian).
Partly revised version: 1.12, 349-350.

(13241
S

Conclusion: The Turkic runic letters for “z” and

CO3J1aHUs APEBHETIOPKCKOTO PYHUYECKOTO
anaBuTa

- In: MccnenoBanne A3BIKOBBIX CHCTEM B
CUHXpOHHUU U nuaxponun: K 70-neruro O.
P. Tenumena. Mocksa, 1991, 150-158.

2.105. Camoamiickas JTMHTBUCTHYECKAS

PEKOHCTPYKIINS U MPAUCTOPUS CAaMOIUMIIEB
- In: CpaBHUTEIBHO-UCTOPHUECKOE

U3yUYCHHE S3bIKOB Pa3HBIX CEMEH:
Jlexcnueckast peKOHCTPYKIUSI.
PexoHCTpyKIMS NCUE3HYBILUX S3bIKOB.
Mocksa, 1991, 86-99.

2.106. Bisyllabic consonantal and
trisyllabic vocalic stems in Fenno-Permian
and further

- In: Rédei-Festschrift. Wien - Budapest,
1992, 195-200.

2.107. Comments on K. Rowenchuk’s
Paper.

- In: Nostratic, Dene-Caucasian, Austric
and Amerind: Materials from the First
International Interdisciplinary Symposium
on Language and Prehistory / Ed. by V.
Shevoroshkin. Bochum, 1992, 96-98.

2.108. Incorporation of elements of
Russian orthodoxy and Soviet ideology
into shamanism.

- In: Third Circumpolar Universities
Cooperation Conference: Abstracts.
Rovaniemi, 1992, 112.

are derived from those for “r” and “I” with the same
diacritic sign as the letter for “n” is derived from that
for “n”; this proves that at the time when the runic
alphabet was created the later “z” and “S” were still

pronounced as “t” and “1”.

Hypotheses: System of arguments, based mainly on
loanword studies and linguistic paleontology, for the
localisation of the Samoyed proto-home (around the
quadrangle Krasnoyarsk - Yeniseisk - Narym - Tomsk),
for determining the chronology and the routes of
subsequent migrations, for tracing the formation of
individual branches. An especially important role in
the history of Samoyed languages was played by their
contacts to Tungusic.

= 2.83. Partly revised version: 1.12, 13-25.

Amendments to Reconstruction.
Partly revised version: 1.12, 191-195.

Issues of Nostratic studies

Short version of 2.116.
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2.109. Pequeiias sesiones de un gran
chaman nganasan.

- In: Diogenes 158, 1992, Abril - Junio, 39-
54.

Authors: E. A. Helimski, N. T. Kosterkina.

2.110. Petites séances d'un grand
chamane nganasan.

- In: Diogéne 158: Chamanes et
chamanisme au seuil du nouveau
millénaire, 1992, Avril - Juin, 37-51.
Authors: E. A. Helimski, N. T. Kosterkina.

2.111. Slavic/Latin/German stress and
Hungarian vowel harmony

- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen
dem germanischen und dem slavischen
Sprachraum. Vortriage des Symposiums aus
Anlaf3 des 25-jdhrigen Bestehens der
Finnougristik an der Rijksuniversiteit
Groningen. Amsterdam - Atlanta, 1992, 45-
54.

2.112. Small séances with a great
Nganasan Shaman.

- In: Diogenes 158, 1992, April - June, 39-
55.

Authors: E. A. Helimski, N. T. Kosterkina.

2.113. Etymologica 49-79: Marepuansl o
DTUMOJIOTHH MATOPCKO-TANTHICKO-

Kaparacckoro s3blKa
- In: NyK 93, 1992-1993, 101-123.

2.114. Does the language of spirits

influence the development of human
language? (Evidence from Northern

Samoyed

. - In: Shamans and Cultures // Ed. by M.
Hoppal and K. D. Howard. Budapest, 1993,
210-214.

2.115. Samoyedic vocabularies from the
18. century: A list of archive manuscripts
- In: Ural-Altaische Jahrbiicher: Neue
Folge, Bd. 12, 1993, 249-265.

Partly revised Spanish translation of 2.126.

Partly revised French translation of 2.126.

Phonetic Law: When words containing both back and
front vowels were borrowed into Hungarian from
European languages, their harmonic class was
determined by the stressed vowel of the source word.
Partly revised version: 1.12, 456-461.

Partly revised English translation of 2.126.

Etymology (Mator, Samoyed, Uralic)

Hypothesis: Certain typological properties of archaic
Uralic languages (Fennic, Lappish, Samoyed) seem to
be determined by the requirements of metrical
(shamanic or epic) poetry, and their stability is due to
the primary relevance of the poetic (aestetic) function
of the language (also in comparison with the
communicative function, etc.).

Partly revised version: 1.12, 155-158.

Data Collection.
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2.116. 3auMCTBOBAaHUS W3 IPABOCIABHOMN
DPEIIMTUU U COBETCKOM MJICOJIOTHUH B

PUTYaIbHOU NPAKTUKE HFAHACAHCKOTO
11amMaHa

- In: TpaguumoHHbIe KYIBTYpBI U Cpea
obutanus. | MexayHapoaHas
koHbpepenmus: Teaucel. Mocksa, 1993, 98-
100.

Conclusion: The shamanistic rites of the Nganasans
are open to external influences; elements from both
Russian Orthodoxy and Soviet ideology are interpreted
and incorporated in the same way.

Partly revised version: 1.12, 159-160.

2.117. Kparkmuii 0630p 0CHOBHBIX 3TaNo0B

HCTOPHHU COBETCKOIO CJIABSHOBEICHHUS.

- In: CnassnoBenenue B CCCP:

buobubnuorpapudeckuii cnoBapb. New

York, 1993, 6-48. Review Article
Asropsl: E. I1. AkcenoBa, A. H. TopsinHOB,

B. A. IpsixoB, B. D. Open, M. A.

Poouncon, E. A. XenuMmckui

2.118. MaTopcko-Tailruicko-

KaparaccKui si3bIK. The final and most detailed presentation of the topic
- In: S3bIku Mupa: YpanbCKue sI3bIKH. see in 1.10.

Mocksa, 1993, 372-379.

Conclusion: The system of vowel harmony in
Nganasan reflects the historical rather than

2.119. IIpacamonuiickue *o™ y *9":_ contemporary relationship between velar and palatal
IpaypanbCKUe NCTOYHUKH M HraHacaHCKue vowels.

peduieKchl Amendments to Reconstruction: The mutually

- In: Hajdu Péter 70 éves // Szerk.: Sz. corroborating data from Proto-Uralic and from
Bakro-Nagy M., Szij E. Budapest, 1993,  Nganasan (vowel harmony) make it necessary to
125-133. distinguish between PSam. *o™ and *o™ (cf. only one

PSam. reduced vowel in Janhunen’s reconstruction).
Partly revised version: 1.12, 196-201.

2.120. PanHAA cJaBAHCKASA

XPHUCTHAHCKASI TEPMHUHOJIOTHSI B

BEHI'€PCKOM SI3bIKE.

- In: XI Medzinarodny zjazd slavistov:
, , Y7 An abstract of 2.121.

Zbornik resumé. Bratislava,

1993, 117-118.
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2.121. Pannss cnaBsiHCKast XpUCTHAHCKAS
TEPMUHOJOIHSA B BEHIEPCKOM S3BIKE

- In: XI MexnyHapoaHblii cbe3/
cJ1aBUCTOB. CJIaBAHCKOE SI3bIKO3HAHUE!

Data Collection

Conclusion: The Hungarian terminology of
Christianity of Slavic origin does not consist of an
,Orthodox“ and a ,,Catholic* layer: it reflects the
tradition of Pannonian christianity which was formed

Joknanel poccuiickoit neneranuu. Mocksa, before the mission of Cyril and Methodius and long

1993, 46-64.

2.122. Cenbkynckmuii s3bIK.
- In: SI3pIku Mupa: YpasbCcKue A3bIKH.
Mocksa, 1993, 356-371.

2.123.

- In: Materialien zur internationalen
Workshop ,,Sprachen undo Kulturen der
(indigenen) Volker Sibiriens // Hrsg. von
W. Veenker [Preprints]. Hamburg, 1994, 5
S.

2.124. Factors of Russianisation in Siberia

and linguo-ecological strategies

- In: Northern Minority Languages -
Problems of Survival: The 18th
International Symposium [Preprints].
Osaka, 1994, 11 p.

Abstract

2.125. Proto-Lappisch und Samojedisch
im Lichte der heutigen
samojedologischen Forschung.

- In: Lapponica et uralica. 100 Jahre
finnisch-ugrischer Unterricht an der
Universitdt Uppsala. Jubiliumsymposium:
Abstracts // Hrsg. von L.-G. Larsson & R.
Raag. Uppsala, 1994, 12.

2.126. Manbie kamaaHUs GOJIBIIOTO
I1aMaHa

- In: TaliMBIpCKHI1 STHONMHIBUCTUYECKAN
cO6opHuK. Beimn. 1: Marepuains! o
HraHACAaHCKOMY IIAMAHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 17-29.

Asropsl: H.T.Koctepkuna, E. A.
XenmuMcKuin

before the final schisma.
Partly revised version: 1.12, 436-451.

Description.
The content mainly repeats 1.4.

Review Article

Short version of 2.154.

An abstract of 2.150.

Description

New Descriptive Treatment: A form of shamanic
séances in which the shaman invites the spirits to his
body instead of making transcendental travels himself.
Cf. 2.109, 2.110, 2.112.
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2.127. Hranacanckasi KHpMJLINYeCKas
rpaguxa u poHoJIOrH4YecKas
TPAHCKPUIILHS.

- In: TaliMBIPCKHI1 3THONMHIBUCTUYECKUN
coopHuk. Beim. 1: Marepuansl mo
HIaHACAHCKOMY LIAMAHCTBY U S3BIKY.
Mocksa, 1994, 9-12.

2.128. HranacaHckue 3aMMCTBOBAHUS B

JIOJITAHCKOM SI3BIKE: K BBIXOJIY B CBET

Ionranckoro ciaoBaps M.CTaxoBCKOTO

- In: TaitmbIpckmit Etymology (Dolgan).
STHOJIMHTBUCTHYECKU cOopHuK. Beim. 1:  Partly revised version: 1.12, 320-322.
MarepuaJbl 10 HTAaHACAHCKOMY IIIAMaHCTBY

u s13bIKy. Mocksa, 1994, 234-237.

2.129. HranacaHCKO-pyCCKHUE A3bIKOBBIE

CBSI3U

- In: KonTakTomornueckui

SHIMKJIONEANYECKUH CI0Baph-CIPaBOUHUK, Description.
BbImyck [: CeBepHbI pernoH. Mocksa,

1994, 129-137.

2.130. HomuuaruBHas MuHH-3araaka: Ha
CTBIKE 3arajky, MeTahophl U JEKCUIECKOIO

cyOcTutyTa

- In: UccnenoBanus B o0nactu GainTo-
CJIaBSIHCKOM JyXOBHOW KYJBTYpbI: 3arajika
Kak TekcT, 1. Mockaa, 1994, 256-263.
Abstract

Conclusion: At least in some languages of Siberia
(Uralic and non-Uralic), very short nominative
metaphoric riddles (of the type: ,,What is it: a [living]
labaz? - An elk.*) serve as a source of non-trivial
semantic developments and of lexical replacements.
Partly revised version: 1.12, 118-124.

2.131. Ot penakropa
- In: TaliMBIpCKHI1 3THONMHIBUCTUYECKAN

coopHuk. Beimn. 1: Marepuainsi 1o
HraHACAHCKOMY LIAMAHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 3-8.

Description, with numerous elements of New_
Descriptive Treatment:

Phonetic Laws: Formulation of laws of rhythnic
gradation, syllabic gradation, nunation and vowel
harmony in Nganasan (as well as of other
morphonologic mechanisms in this language).
Partly revised and abridged Russian trabslation of.
2.159.

2.132. O4yepk mopponooruu u
CJIOBOM3MEHHMTEIbHOMH MopdoJioruu
HIAHACAHCKOIO A3bIKA.

- In: TaliMBIpCKMI1 3THONMHIBUCTUYECKAN
cOopHuk. Bein. 1: Marepuaisl no
HraHACAHCKOMY IIAMAHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 190-221.
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2.133. IlepBoe kamuanue. Bropoe

KaMJIaHUE

/ Ilyomukamus: H. T. Kocrepkuna, E. A.

Xemumckuit, T. 10. JKnanosa. - In: Data Collection: Publication of the texts of
TalMpIpCKUI THOTMHIBUCTUYECKUN incantations sung during two Nganasan shamanic
cOoopHuk. Bein. 1: Marepuansl no séances.

HIaHACAHCKOMY IIIAMAHCTBY U S3BIKY.
Mocksa, 1994, 30-106.

2.134. Ilpe3eHTanMsl TEKCTOB M JIEKCHKO-
rpamMmaTudeckue nomersl (siehe 2.133.)
- In: TaliMBIPCKHI1 3THONMHIBUCTUYECKAN
cO6opHuK. Bein. 1: Marepuansl mmo
HraHACAHCKOMY IIIaMaHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 13-15.

Agrtopsl: T. FO. XKnanoga., E. A.
XENMMCKUH.

2.135. TaiMbIPCKUI UIKUH -

»1 OBOpKa*“.

- In: KonTtakronorunueckui

SHLMKIIONEANYECKUH CII0Bapb-CIIPaBOYHMK, A more detailed presentation of the topic see in 2.173.
BbImyck [: CeBepHbIi pernod. Mocksa,

1994, 298-303.

2.136. Yka3areib CJ10B K TeKCTaM

KaMJIAHHI.

- In: TaliMBIpCKHI1 3THONMHIBUCTUYECKUN

cO6opHuK. Beim. 1: Marepuansl mmo Data Collection. A word-index to 2.133.
HTaHACAHCKOMY IIIAMAHCTBY U SI3BIKY.

Mocksa, 1994, 107-146.

2.137. YpaibCcKkue HapoJbl BO

B3aMMOJEHCTBUU ¢ Pychio 1
HOBTODOJICKUMH CJIAaBIHAMM: IPOOJIEMEL

MHTEPOPETAINHU JIMHTBUCTUYECKUX JTAHHBIX
- In: EBponeiicknii Cesep.
B3anMopeiicTBue KyabTyp B APEBHOCTH U
CpenHeBeKOBbe: Te3UCHI TOKIAI0B.
CoiktbiBKap, 1994, 101-102.

Conclusion: Problems and contradictions in the issues
of language policy and language planning are

2.138. A3pikoBas cutyaims B Poccun inevitable; the main dilemma is that of individual
- In: Tparm XLIX, 1994, Ne 172, 302-314. freedom vs. preservation of minor languages.
=2.176
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2.139. Nganasan as a literary language -

Conclusion: Without having ever had a written form,

and further reflections on literary languages the Nganasan possesses all properties of a standard,

- In: Zur Frage der uralischen
Schriftsprachen // Hrsg. von G. Zaicz.
Budapest, 1995, 149-153.

Russian version

cultivated language.

Conclusion: The ,,typical* ways of developing
standard written languages for ethnic minorities are
often misleading and counterproductive.

Partly revised Russian translation: 1.12, 162-163.

Phonetic Laws: (the R-S-Model): Consonant gradation
in its original form affects (phonetically) all
consonants and consonant clusters. Rhythmic
gradation weakens the initial articulatory phase of
consonants placed between an even-numbered
(unstressed) and an odd-numbered (stressed) vowel.
Syllabic gradation weakens the final articulatory phase
of consonants in the beginning of a closed syllable.

2.140. Proto-Uralic gradation: Continuation Syllabic gradation affects only those consonants that

and traces

- In: Congressus Octavus Internationalis
Fenno-Ugristarum. Pars I: Orationes
plenariae et conspectus quinquennales.
Jyviskyld, 1995, 17-51.

REV.: A. Kiinnap, On the interrelationship
between *$- and *j-preterite bin Uralic
languages. - UAJb. N. F. 16, 1999/2000,
139-142.

2.141.

- In: MockoBckuii JIMHIBUCTHYECKUI
Kypnan 1. Mockaa, 1995, 34-40.

2.142. Samoyedic loans in Turkic: Check-
list of etymologies (defekt)

- In: Laut- und Wortgeschichte der
Tiirksprachen // Hrsg. von B. Kellner-
Heinkele und M. Stachowski. Wiesbaden,
1995 (Turcologica 26), 75-95.

Russian version

remain unaffected by rhythmic gradation.

Conclusion: The phonetic outlook of weak grades, as
well as the scope of neutralisation between strong and
weak grades or between rhythnically and syllabically
week grades, are not determined by the R-S-Model and
remain language-specific.

Conclusion: The validity of the R-S-Model in Fennic,
Lapp, and Nganasan makes the postulation of the
Proto-Uralic gradation (as a phonetic, not necessarily a
phonological, mechanism) inevitable.

Conclusion: The loss of consonant gradation in most
other Uralic languages was induced by general
weakening of intervocalic consonants or by general
rhythmic reorganisation of words.

Conclusion: The coexistance of the preterite markers
*$ and *j is one of few traces left by consonant
gradation also in non-gradational languages.

Partly revised version: 1.12, 167-190.

Short version of 2.140.

Data Collection, Etymology.
Partly revised Russian translation: 1.12, 301-312.
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2.143. Turco - Samoiedica

- In: Folia Orientalia 31. Krakow, 1995, 39-
52.

Authors: E. Helimski, M. Stachowski.

2.144. 3arajiku-uHOCKa3aHUs B
HI'aHACaHCKOM (DOJIBKIIOpE

- In: Mansie hopmer ponpkiaopa: COOpHUK
crareit mamaru [ JI. [TepmsikoBa. Mockaa,
1995, 270-282.

2.145. CepxIpeBHUE F€pPMaHU3MBbI B
OpUOATTHICKO-(OHUHCKOM U ux HUHHO-

YTOPCKHX si3bIkax: McTopus npoGieMsl B
KpPaTKOW aHHOTHPOBAHHOW U
KOMMEHTUPOBAHHOU Oubnuorpaduu

- In: DTHOS3BIKOBAS ¥ ATHOKYJIBTypHAS
ucropus Bocrounoii EBponsl. Mockaa,
1995, 3-37

2.146. ®akrop MaHra3zenckoro MOpcKoro
X0J1a B O THOHMMHUHU U TOIOHUMHUHN

- In: CnaBsiHCKHE SI3BIKM B 3€pKajie
HECIIaBSIHCKOTO OKpYXeHUsI: Te3uchl
MEXyHapOIHOW KoH(pepeHuu //
WHCTUTYT ClIaBSIHOBEICHHUS U
oankannctuku PAH. Mocksa, 1996, 74-76.

2.147.

- In: DTHHUYECKOE U S3BIKOBOE
caMOCO3HaHue: Marepuaisl
koH(pepeHuu // MHCTUTYT Hapo10B
Poccun. Mocksa, 1995, 157-159

2.148. The Enets text of the Lord's Prayer
from Witsen's Book

- In: Unnepi kényv Mikola Tibor
tiszteletére // Szerk.: Mészaros E. Szeged,
1996, 125-132.

2.149a. ’Govorka’ - the pidgin Russian of
the Taymyr Peninsular area

- In: Atlas of Languages of Intercultural
Communication in the Pacific, Asia, and
the Americas // Ed. by S. A. Wurm a.o. Vol.
II.1. Berlin, 1996, 1033-1034 + Map 110.

Etymology.

Description: Riddles as a specific form of Nganasan
allegoric songs (kojnoirsa), see 2.85.
Partly revised version: 1.12, 110-117.

Review Article, Polemics.

Conclusion: The studies by J. Kovulento and his
followers demonstrate a massive misuse of the
etymological method, induced by its similar misuse in
contemporary Indo-European linguistics (the extremes
of laryngealism and of the theory of determinatives,
etc.). Only very few new etymologies stemming from
the research of this school deserve attention.

Partly revised version: 1.12, 511-535.

Hypothesis: There were three ways of Russian
penetration in Siberia: the southern route
(approximately along the future Transsiberian
Railway), the Yugra route, and the Mangazeya sea
route (through the Samoyed regions). The latter played
a foremost role for the earliest penetration to Central
and Eastern Siberia, as attested by linguistic evidence.
Partly revised version: 1.12, 351-352.

Conclusion: In two essentially different situations,
ethnic conciousness slows down language evolution
(preventing the desintegration of a dialectal space) or
precipitates language degradation (urging people to
imitate speaking a language which they do not master).

Interpretation: The earliest Enets text: Phonological
reconstruction and dialectological analysis.
Partly revised version: 1.12, 60-67.

A more detailed presentation of the topic see in 1.10.
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2.149b. Selkup as lingua franca
- In: Atlas of Languages of Intercultural

Communication in the Pacific, Asia, and

the Americas // Ed. by S. A. Wurm a.o. Vol.

II.1. Berlin, 1996, 1035 + Map 110.
2.150. Protolappisch und Samojedisch: die

vorgeschlagenen Wortgleichungen im
Lichte der heutigen etymologischen
Forschung

- In: Lapponica et Uralica: 100 Jahre
finnisch-ugrischer Unterricht an der
Universitdt Uppsala // Hrsg. von L.-G.
Larsson. Uppsala, 1996, 51-69.
Russian version

2.151. The southern neighbours of Finno-
Ugrians: Iranians or an extinct branch of
Aryans (,,Andronovo Aryans*)?

- In: Symposium ,,Finnisch-ugrische
Sprachen in Kontakt“: Abstracts.
Groningen, 1996, 27.

2.152. Tégra nyiljék!

- In: Unnepi kényv Domokos Péter
tiszteletére // Szerk. Bereczki A, Klima L.
Budapest, 1996, 114.

2.153. Oyepk UCTOPUM CaMOIMNCKHUX
HapOJIOB

- In: ®unno-yropckuii mup // Pen. /.
Hanoscku. bynanemr, 1996, 101-115.

2.154. Factors of Russianisation in Siberia

and linguo-ecological strategies
- In: Northern Minority Languages:

Description.

Data Collection, Etymology.

Conclusion: The theory which suggest the Samoyed
origin of the “Protolappisch” language is inacceptable.
Conclusion: There is no evidence for any intensive or
prolonged contacts betrween Saami and Samoyeds.
Partly revised Russian translation: 1.12, 202-217.

An abstract of 2.155.

Etymology (Hungarian, Samoyed, Uralic).

Description.

New Descriptive Treatment: Ample use of linguistic
results (see 2.83, etc.) in historical treatment.

Partly revised version: 1.12, 26-40.

Description: The current sociolinguistic situation of
Nganasan and Enets.

Conclusion: The spread of native-Russian
bilingualism, in its present form and under the present
conditions, is purely detrimental from the viewpoint of
linguistic ecology, leading inevitably to the loss of

Problems of Survival // Ed. by H. Shoji and minor indigenous languages of Siberia.
J. Janhunen (Senri Ethnological Studies no. Conclusion: The chances for minor language

44). Osaka, 1997, 77-91.

preservation in Siberia, if any, consist in strengthening
“ethnic barriers”, in cultivating cultural and social
distinctiveness (but are we linguists ready to present
ourselves as the proponents of an apartheid?).
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2.155. The southern neighbours of Finno-
Ugrians: Iranians or an extinct branch of

Hypothesis: A considerable part of Aryan borrowings

Aryans (..Andronovo Aryans®)?

- In: Finnisch-ugrische Sprachen in
Kontakt. Vortrage des Symposiums aus
AnlaB des 30-jdhrigen Bestehens der
Finnougristik an der Rijksuniversitejt
Groningen 21.-23. November 1996.
Maastricht, 1997, 117-125.

Handouts

2.156.

- In: banto-cnaBsiHCKME UCCIeI0BAHUS
1988-1996. Mocksa, 1997, 224-249.

2.157. dBa mmmié: Turkic $i8(1k) and

Fennic hisi in Russian
- In: Studia Etymologica Cracoviensia 2.
Krakow, 1997, 151-157.

2.158. FOKarupcku A3nlK

- In: SI3p1kM Mupa: [1aneoasnarckue A3bIKN.

Mocksa, 1997, 155-168.
Asropsl: .A.Huxkonaesa, E. A.
XeIMMCKUH.

2.159. Nganasan
- In: The Uralic Languages // Ed. by D.

Abondolo. London - New York, 1997, 480-

515.

2.160. Selkup
- In: The Uralic Languages // Ed. by D.

Abondolo. London - New York, 1997, 548-

579.

2.161. [Diskussionsbeitrige]

- In: XI. medzinarodny zjazd slavistov.
Zaznamy z diskusje k predmeseny 'm
referatom. Bratislava, 1998, 32-35, 63-65,
82-84, 136-137, 443-444.

2.162. [lo3auss npaciaaBsHckas HOHETUKA

B CBETE JIAHHBIX (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB
- In: XII. Migedzynarodowy Kongres
Slawistow. Streszczenia referatow i
komunikatéw: Jezykoznawstwo.
Warszawa, 1998, 197.

in Finno-Ugric languages stems neither from Proto-
Aryan nor from Iranian (or Indic), but from
“Andronovo” Aryan which goes back directly to Proto-
Aryan and existed from ca. 18th/16th till ca. 9th/7th
cent. BC simulataneously with Proto-Indo-Iranian,
later with Early Indic and Early Iranian.

English version of 2.164.

Review Article. Comments to a conference in Moscow
(1990) and its proceedings.

Etymology (Russian).
Partly revised version: 1.12, 358-362.

Description, with numerous elements of New
Descriptive Treatment: Yukagir grammar basically
reconsidered in comparison with the description
suggested by E. A. Krejnovic.

Conclusion: The specific system of 3 verbal
conjugations in Yukagir derives from a system in
which the rhema of a sentence was obligatorily treated
as its grammatical predicate.

See 2.132.

Description.
The content mainly repeats 1.4.

Polemics, i.a. on 2.121.
Etymology (Slavic, Russian).
Partly — 2.165.

Amendments to Reconstruction: Establishing of
genuine phonetic values of Late Common Slavic
letters/sounds/phonemes in view of data from
borrowings (corroborated by many other
considerations).
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2.163. TropKCKHE JEKCHUECKUE PAPUTETEIL B

MaTOPCKOM SI3BIKE
- In: Studia Turcologica Cracoviensia 5.
Krakow, 1998, 125-134.

2.164. FOxHbIe cocenu GUHHO-YTPOB:

MpaHIIbl WM MCYE3HYBIIIAs BETBh apUEB
(apum-anapoHOBIEI)?

- In: IIOAYTPOIION: k 70-neTuto
Biagumupa Hukonmaesuua Tonoposa.
Mocksa, 1998, 61-72.

2.165. K unTepnpeTaliuy JIpeBHEPYCCKUX
TekcToB: 1. Hapupr; 2. IllecTHHKH

- banto-cnaBguckue uccienosanus 1997.
Mocksa, 1998, 563-569.

2.166. Umlaut in Diachronie - Ablaut in
Synchronie: Urostjakischer Umlaut und
ostjakischer Ablaut

- In: Diachronie in der synchronen
Sprachbeschreibung: Materialien zum
Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von
E. Helimski (MSUA 21). Hamburg, 1999,
39-44.

Handouts

2.167. Underlying stem shapes in

Hungarian: An outline of an alternative

approach
- In: Diachronie in der synchronen

Sprachbeschreibung: Materialien zum
Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von
E. Helimski (MSUA 21). Hamburg, 1999,
45-47.

2.168. Ural. *13s ‘bei, in der Ndhe’ im
Samojedischen (und im Ungarischen?)

- In: Finnisch-Ugrische Mitteilungen 21/22,
1999, 77-81.

2.169.

- In: Europa et Sibiria: Gedenkband fiir
Wolfgang Veenker (VASUA 51) // Hrsg.
von C. Hasselblatt und P. Jadsalmi-Kriiger.
Wiesbaden, 1999, 181-189.

Etymology (Mator, Turkic): A selection based on the
materials and explanations in 1.10.
Partly revised version: 1.12, 313-319.

See 2.155.
Partly revised version: 1.12, 502-510.

Interpretation.
Partly revised version: 1.12, 333-337.

A more detailed presentation of the topic see in 2.189.

Description: Principles and examples of presenting
underlying morphonological shapes of Hungarian
nominal stems (differing from the system suggested in
D. Abondolo, Hungarian Inflectional Morphology).
New Descriptive Treatment: The treatment of
Hungarian stems with a half-closed connecting vowel
as ,,vocalic* stems (with an original narrow Auslaut
vowel) and those with an open connecting vowel as
,consonantal® stems is historically more adequate and
leads to a more economic morphonological
description.

Etymology (Uralic).

Unknown Early Sources: G. F. Muellers data on Sayan
Samoyed tribe names and on place names of Upper
Yenisei and adjacent regions.
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2.170. On probable Tungus-Manchurian
origin of the Buyla inscription from Nagy-
Szentmiklos

- In: Studia Etymologica Cracoviensia 5.
Krakow, 2000, 43-56.

German version, Handouts

2.171. Early Indo-Uralic linguistic
relationships: Real kinship and imagined
contacts

- In: Early Contacts Between Uralic and
Indo-European: Linguistic and
Archaeological Considerations. (MSFOu
242) // Ed. by C. Carpelan, A. Parpola and
P. Koskikallio. Helsinki, 2001. 187-205.
Abstract

Handouts

2.172. Mudonorus ¥ peiurus ypaabCKUX

HApOJIOB
- In: 1.12, 230-240.

2.173._..JoBopka‘® - TalMBIPDCKUI NUIKHUH
HA PYCCKOH JIEKCHYSCKOU OCcHOBE - In: 1.12,

378-395.

English version

2.174. JIekcuKO-CEMaHTHUYECKHE DAPUTETEL
B PAHHMX CJIABSHCKHMX 3aMMCTBOBAHUIX

BEHI'€PCKOTO A3bIKA
-In: 1.12, 452-455.

2.175. A3bik(1) aBapOB: TYHIYCO-
MaHBDKYPCKUM acIIeKT

- In: Folia Orientalia 36 (Studia in
Honorem Stanislai Stachowski Dicata).
Krakow 2000, 135-148.

2.176. K oneHke cOBpeMeHHOM A3bIKOBOI
cutyanuu B Poccun ¢ Touku 3peHust
JIMHI'BOYKOJIOTHH.

- In: Res Linguistica: K 60-netuto B. I1.
Heposnaka. Mocksa 2000, 238-248.

Interpretation: The «Buyla inscription» in Greek letters
on a dish from the Nagy-Szentmiklos is interpreted as
written in a language close to Pre-Manchu.
Hypothesis: A population of Manchu-Tungus origin
played a prominent role in the European Avar
Qaghanate.

Partly revised version: 1.12, 268-277. Reprinted as
second part in 1.18.

Polemics: The kinship theory (Nostratic theory)
explains the cumulative evidence of the most ancient
Indo-Uralic parallels better than any contact theories.
Issues of direct and lateral (areal) kinship, gradual loss
of kinship transparency, etc.

Hypothesis: Counting and numerals were a culrtural
innovation that spread in Eurasia ca. 5,000-6,000 years
ago, therefore the presence/absence of common
numerals correlate with the age of language families.
Partly revised version: 1.12, 489-501.

See 2.214.

Description.

New Descriptive Treatment: Ural-Altaic typological
substratum, Features of the “post-Govorka
continuum”.

Etymology (Slavic, Hungarian).

Etymology: Etymological evidence in favour of the
Hypothesis of Manchu-Tungus origin of European
Avars (avar, Bayan, 6osip-).

Cf. 2.208. Reprinted as third part in 1.18.

See 2.138
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2.177. Umlaut in Diachronie - Ablaut in
Synchronie: Urostjakischer Umlaut und
ostjakischer Ablaut

- In: I[IpoGnemMbl U3yueHus! TaTbHETo
POJICTBA S3BIKOB Ha pyOeke TPEThEro
ThicAYeNeTrs: JJOKIaapl U TE3UCHl HAYYHOMN
koHbpepeHiuu 29 mas - 2 urons 2000 r.
Mocksa 2000, 194-200.

Handouts

2.178. On ..eye-witnessed* ethnic
hostilities in the Taimyr North: Critical
remarks to the .., Tundroviki* by D. G.
Anderson

- In: Siberia and the Circumpolar North:
Contributions by Anthropologists and
NGOs. Wien, 2000, 26-27.

2.179. Before the Uralians came: White
spots on the historical language map of
Northern Eurasia and the Uralic languages
- In: Congressus Nonus Internationalis
Fenno-Ugristarum. Pars II. Tartu 2000, 72-
73.

2.180. A szamojéd népek vazlatos
torténete.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 109-120.

2.181. A szamojéd nyelvek.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 287-290. Szerzok:
Helimszkij J., Nagy Imre Cs.

2.182. A nganaszan nyelv.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 299-301.
Szerzok: Helimszkij J., Nagy Imre Cs.

2.183. A szolkup nyelv.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 303-304.
Szerzok: Helimszkij J., Nagy Imre Cs.

2.184. O4yepk ucTOPUHN CAMOAUICKUX
HapOJ0B.

- In: Copomuun no s13e1ky // Pen. 1.
Hanoscku. byganemrT, 2000, 130-144.

2.185. Camonuiickue SI3LIKH.

- In: Coponuun no s13e1ky // Pen. 1.
Hanoscku. bynanemrt, 2000, 345-348.
Asropsl: U. Hages Umpe, E. A. Xenumckuid.

A more detailed presentation of the topic see in 2.189.

Short version of 4.43.

An abstract of 2.192.

=1.9.

=3.141.
Cf. 2.185.

= 3.140.
Cf. 2.186, 2.211.

=3.142.
Cf. 2.187,2.212.

=2.153.

Russian translation of 2.181.
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2.186. Hranacanckuii si3bIK.

- In: Coponuun no s13e1ky // Pen. 1.
Hanoscku. byganemrT, 2000, 355-357.
Asropsl: U. Hages mpe, E. A. Xenumckuid.

2.187. Cenbkynckuii si3bIK.

- In: Copoauuu no s3w1ky // Pen. J1.
Hanoscku. bynanemr, 2000, 358-360.
Agtopsl: Y. Hags Umpe, E. A. Xenumckuii.

2.188. [morTanuzanus B sSi3bIKaX CpPe/IHEH

Cubupu
- In: EBpazuiickoe npocTpaHcTBO: 3BYK U

coBo. MexayHapoHasi KoHpepeHus 3-6
ceHTs10ps 2000: Te3ucsl U MaTepuasl.
Mocksa 2000, 17-18.

2.189. Ablaut als Umlaut im Ostjakischen:
Prinzipien und Grundziige der
lautgeschichtlichen Betrachtung

- In: Fremd und Eigen: Untersuchungen zu
Grammatik und Wortschatz des Uralischen
und Indogermanischen, in memoriam
Hartmut Katz. Wien: Edition Praesens,
2001, 55-76.

2.190. Der Ostjakische Vokalwechsel und
die natiirlichen Gesetze der

Lautentwickling (Paar Kommentare zu

Hontis Diskussionsbeitrag)
- In: FUM 23. Hamburg 1999 (2001), 39-
44,

2.191. Samojedic studies: A state-of-the-art

report

- In: Finnisch-Ugrische Forschungen, Bd.
56, Ht. 1-3. Helsinki 2001: 175-216.
Addenda

Russian translation of 2.182.

Russian translation of 2.183.

Conclusion: The glottal stop in Samoyed, the
glottalized tonal pitch (,,the second tone*) in Ket, and
the pharyngealisation in Sayan Turkic are essentially
the same phenomenon, consisting in the rise of a
seconary glottal articulation of word-final consonants.
Amendments to Reconstruction (implicit): At least in
this point S. Starostin’s Yeniseic reconstruction needs a
correction.

Reconstructive Description, Phonetic Laws: The vowel
alternations in Ostyak result from an Umlaut-type
development under the influence of the the Proto-
Ostyak vowels of the second syllable, which later
mostly disappeared or lost their distinctive qualities
(Ablaut from Umlaut). In many stems these Umlaut-
type developments took place in all paradigmatic
forms and derivates, so that there are no synchronic
vowel alternations in such stems (Umlaut without
Ablaut).

Conclusion: The vocalism of the first syllable of Vogul
and Permic, partly perhaps also of Hungarian and
Cheremis, underwent similar developments, though in
a smaller extent and only exceptionally resulting in
vowel alternations.

Approach to Proto-Ostyak reconstruction followed in
the dissertation by Mihail Zhivlov.

Polemics: Stressing and making more explicit some
claims and results in 2.177 and 2.189.

Review article.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.190.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.190.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.190.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.190.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.189.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.189.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.189.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.188.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.188.pdf

2.192. Ypanblibl U UX OPEAIICCTBEHHUKU:

besnble MsITHA Ha STHOUCTOPUYECKOW KapTe . .
» Review Article, Hypotheses: Presumable early
CesepHoii EBpa3uu U ypaiabCKue S3bIKU . . “ .
substrata in Uralic languages (“Protolappisch”, “Proto-

- In: Congressus Nonus Internationalis vs 2y i1 - N . ) )
Fenno-Ugristarum, 7.-13. 8. 2000 Tartu. Yugra”, “sihirtya”, possible pre-Uralic population of

Pars IV: Dissertationes sectionum: the Russian North and of the Taimyr peninsula),
Linguis'tical Red. Tonu Seilenth'cil Tartu possibilities and sources for studying them.

2001. 332-336.

2.193. PU *iCS$ ‘to cause to be, to be’ and

some other core vocabulary items in Proto-

Uralic: Remarks on etymology and

reconstruction

- In: Budapesti Urali Mihely II. Sz6fejt6  Etymology, Amendments to Reconstruction (Uralic).
Miihely 1999. szeptember 8-10. Budapest:

MTA Nyelvtudomanyi Intézet, 2001. 76-

84.

Abstract

2.194. Zu den ossetischen Lehnwortern im
Ungarischen

- In: Finnougrier und Indoeuropéer:
Kontakte der Sprachen, Kontakte der
Literaturen. Finno-Ugrians and Indo-
Europeans: Linguistic and Literary An abstract of 2.200.
Contacts. Internationales Symposium, 22.-
24. November 2001, Groningen. Programm
/ Abstracts / Zusammenfassungen. Hrsg.
von R. Blockland und C. Hasselblatt.
Groningen 2001. 27.

2.195. Samoyedic studies: Successes and
Perspectives

- In: Vade mecum! A huszonotodik ora. (Az
Uralisztikai Tansz¢ék kiadvanyai 9).
Szombathely 2001. 123-136.

Handouts

Partly repeates (in abridged form) 2.191.

2.196. . OTHHYeckas po3HL' Ha
Taitmbipckom CeBepe (KTO MILET, TOT
BCEr/a HaW/ET...)

- In: Cubupckas 3anmMka:
[TpodeccronanbHbIi TOAXO K U3YYEHHUIO
Cubupu

(link).

Baxtun

=4.43.

2.197. Verzeichnis der Rara aus dem
Nachlall von Wolfgang Steinitz. Uralistik,
Sprachen und Voélker des Nordens

- In: Berliner Beitrdge zur Hungarologie
12,2001. 181-209.

Verf.: E. Helimski, G. Sauer

Data Collection.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.193.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.192.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.192.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.192.pdf

2.198. Paul Johansen als Philologe und
Etymologe Description.

- In: Reden und Vortrdge auf der Festveran- Conclusion: Johansen’s polyhistoric approach to
staltung am 14. Dezember 2001 aus Anla3 etymology is superior to narrow limguistic

des 100. Geburtstages von Prof. Fr. Paul  professionalism in etymologic studies.

Johansen (23. 12. 1901 - 19. 04. 1965). =2.225

Hamburg 2002. 34-46.

2.199. Eine Regel der

Konsonantenkompatibilitdt im

Ostjakischen

- In: Wusa wuida - Sei gegriiit!: Beitrdge  Phonetic Law: Dental and cacuminal stops and nasals
zur Finnougristik zu Ehren von Gert Sauer do not co-occur in the same (non-borrowed) stem in
dargebracht zu seinem siebzigsten Ostyak.

Geburtstag (VASUA 57) // Hrsg. von E.

Helimski und A. Widmer. Wiesbaden:

Harrassowitz, 2002. 111-116.

2.200. Zu den iranischen Lehnwortern im

Ungarischen

- In: Finno-Ugrians and Indo-Europeans:

Linguistic and Literary Contacts.

Proceedings of the Symposium at the Data Collection, Etymology: Iranian/Alan/Ossetic
University of Groningen, November 22-24, loanwords in Hungarian: A systematisation.

2001 (Studia Fenno-Ugrica Groningana

2) // Ed. by R. Blokland and C. Hasselblatt.

Maastricht: Shaker, 2002. 105-111.

Handouts

2.201. Taiimblp, Huxuu Exnuceit u
Oaccerid Taza B Hagaine X VIII Beka:

3ameTku [. @. Muiuiepa 1o 3THOJIOIUH,
ATHOHUMUU U TonnoHuMuu Manraseiickoro  Unknown Early Sources: G. F. Muellers data on

yesna ethnology, tribe names and place names of Lower
- In: SI3piku Mupa. Tumnonorus. Yenisei and adjacent regions.

VYpanmucruka: [lamaru T. XKnanosoii:
Cratpy 1 BOCIIOMHHAHUSI. MOCKBA:
Wnnpuk, 2002. 592-616.

2.202. Ciosaps @. I. ManslieBa (1903) u
0COOEHHOCTH SI3BIKA EHUCENCKUX
CEJIBKYIIOB

- In: JImu"arBUCTHYECKUI Oecripened:
CoOopnuk crareit k 70-netuto A. H.

Ky3uenooii. Mocksa: U31-Bo
MockoBckoro yHTa, 2002. 155-170.

2.203. Tpa"ncseBpa3ucKUe acleKThI
DPYCCKOM 3THMOJIOTUH

In: Pycckuil i3bIK B HQy4YHOM OCBEILLICHUU
2 (4). Mockaga, 2002. 75-90.

Partly revised Russian translation of the sections I-II in
1.13.

Review Article, Etymology (Russian).
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.201.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.201.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.220_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.200.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.200.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.199.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.199.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.199.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.198.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.198.pdf

2.204. TyHrycOo-MaHBYKYPCKHUI S3bIKOBOM
KOMITOHEHT B ABapCKOM KaraHare u

CJIABSHCKAS TUMOJIOTHS
- In: Zbornik povzetkov / 13. Mednarodni
slavisti¢ni kongres, Ljubljana, 15.-21.
avgusta 2003. 1. del: Jezikoslovje // Ured.
F. Novak. Ljubljana: ZRC SAZU, 2003.
140-141.

2.205. Bécs und Pécs vor dem Hintergrund

der ungarischen Vertretung der slawischen
Nasalvokale

- In: Unnepi kényv Honti L4sz16
tiszteletére // Szerk. Bakro-Nagy Marianne,
Rédei Karoly. Budapest: MTA
Nyelvtudomanyi Intézet, 2003. 181-193.

2.206. Areal groupings (Sprachbiinde)

within and across the borders of the Uralic

language family: A survey
- In: NyK 100. Budapest 2003. 156-167.

Handouts

2.207. Nganasan Shamanistic Tradition:
Observations and Hypotheses

- In: Rediscovery of Shamanic Heritage //
Ed. by M. Hoppal & G. Kosa, Budapest:
Akadémiai Kiado, 2003. 195-210.

2.208. Die Sprache(n) der Awaren: Die
mandschu-tungusische Alternative

- In: Proceedings of the First International
Conference on Manchu-Tungus Studies
(Bonn, August 28 - September 1, 2000).
Vol. 2: Trends in Tungusic and Siberian
Linguistics // Ed. by C. Ndher. Wiesbaden:
Harrassowitz 2004 (Tunguso-Sibirica 9).
59-72.

Handouts

2.209. Missing link found: Matorica nova
aus dem wissenschaftlichen Nachlass der

Grossen Sibirischen Expedition

- In: Mikola-konferencia 2002. Szeged:
SZTE Finnugor Tanszék 2004. 59-74.
Handouts

2.210. An outline history of the Samoyed
people.

- In: The Finno-Ugric World / Editor-in-
Chief Gyorgy Nanovfszky. Budapest:
Teleki Lasz16 Foundation 2004. 119-133.

An abstract of 1.18.

Etymology (Slavic, Hungarian).

Phonetic Law: Additional details of phonetic
substitution of Slavic nasal vowels in Pannonian
Slavic,

cf. 2.75.

Data Collection: A list of Sprachbiinde in which Uralic
languages participate(d). Relationships between areal
factors and genetic classification of Uralic languages.
= 2.215 (with smaller differences).

=2.221.

Partly revised German translation of 2.175.

Unknown Early Sources: Data from a vocabuary
compiled by J. G. Gmelin (cf. 2.21) - an important
additional Mator linguistic source, cf. 1.10.

English translation of 1.9.

42


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.209_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.209.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.209.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.209.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.208_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.208.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.208.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.207.rtf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.207.rtf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.205.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.205.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.205.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.204.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.204.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.204.pdf

2.211. The Nganasan language.

- In: The Finno-Ugric World / Editor-in-

Chief Gyorgy Nanovfszky. Budapest: English translation of 2.182.
Teleki Lasz16 Foundation 2004. 267-269.

Authors: Helimski E., Nagy Imre Cs.

2.212. The Selkup language.

- In: The Finno-Ugric World / Editor-in-

Chief Gyorgy Nanovfszky. Budapest: English translation of 2.183.
Teleki Laszl6 Foundation 2004. 271-272.

Authors: Helimski E., Nagy Imre Cs.

2.213. UcTtopuyeckue NpeanoCchlIKy
A3BIKOBBIX COIO30B C yYaCTUEM YPAIbCKUX
A3BIKOB

- In: ®opmupoBanue, HICTOPUIECKOE
B3aMMOZCHUCTBUE U KYIBTYPHBIE CBA3U
¢uHHO-yropckux HaponoB. Marepuassi 11
MesxlyHapOJHOTO HCTOPHUYECKOTO
KOHrpecca GUHHO-yrpoBenoB. Momkap-
Omna: MapHUUSIIA, 2004. 53-60.
Handouts

S. 2.206, 2.215.

2.214. ®uUHHO-YTOpPCKHE U cCaMOIMIicKHe
HapOo/bI.

- In: Muds! u penurun mupa: YueOnoe
nocooue. Mockaa: PI'TY, 2004. 245-256.

2.215. Uralic languages in Sprachbiinde:

Areal connections within and across the

family borders

- In: Les langues ouraliennes aujourd'hui:

Approche linguistique et cognitive / The = 2.206 (with minor differences).
Uralic languages today: A linguistic and

cognitive approach // M. M. Jocelyne

Fernandez-West (dir.). Paris: Librairie

Honoré Champion, 2005. 87-99.

2.216. DTHOHUMUS YPATbCKUX U
CUOMPCKUX HAPOIOB B PYKOTICHOM
Hacienuu Bropoii Kamuarckoi
DKCIEIUIINAN

- In: T ®@. Mwuiep 1 u3ydyeHHe ypalibCKUX
HAPOJIOB (MaTepHalibl KPYIJIOTO CTOJIA) Unknown Early Sources, Data Collection.
(HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische
und Sibirische Materialien = Habent Sua
Fata Manuscripta, Bd. 3) // Hrsg. von
Eugen Helimski. Hamburg, 2005. 19-40.
Handouts

=2.172.
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2.217. Schéselgub y I'. ®. Mutepa u
CaMOHA3BaHHE CEIbKYIIOB

- In: T ®. Mwiep 1 u3ydyeHHue ypalibCKUX
HApOJIOB (MaTepHalibl KPYIJIOTO CTOJIA)
(HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische
und Sibirische Materialien = Habent Sua
Fata Manuscripta, Bd. 3) // Hrsg. von
Eugen Helimski. Hamburg, 2005. 41-46.

2.218. CenbKYIICKUH SI3BIK

- In: SA3biku Poccuiickoit @eaepanuu u
COCEIHMX roCyIapcTB: DHIMKIoneus. T.
III. Mocksa: Hayka, 2005. 18-28.

2.218a. ®UHHO-YTOPCKUE S3BIKU
- In: S3biku Poccuiickoit @enepanuu u

COCEIHUX TocyaapcTB: DHIMKIoneaus. T.
III. Mocksa: Hayka, 2005. 262-268.

2.219. Ypaabckue SI3bIKU

- In: S3biku Poccuiickoit @eaepanuu u
COCEIHUX roCyIapcTB: DHIMKIoneaus. T.
III. Mocksa: Hayka, 2005. 252-258.

2.219a. Selkup lengthening as a sound law
- In: Congressus Decimus Internationalis

Fenno-Ugristarum. Pars II. Linguistica. An abstract of 2.232.
Joshkar-Ola, 2005. 195.
Handouts

2.220. Hacnenue ceBepo-3anajHON TPYIIb
(UHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB B CYOCTPATHOM

TOIMIOHMMHMHU U JICKCHUKC! PeKOHCT[ZYK!!I/II/I=
UCTOpHUYCCKai d)OHeTI/IKa.q 9THUMOJIOTUA

- In: OHomacTuka B Kpyry ryMaHUTapHBIX

Hayk: Matepuaibl MEXyHapOIHOU Short version of 2.227.
Hay4yHOU KoH(pepenuun. Exarepunoypr, 20-

23 centsa6ps 2005 1. ExarepunOypr: 13n-

BO Ypanbckoro ynusepcutera, 2005. 71-

74.

Handouts

2.221. Nganasan shamanistic tradition:
Observations and hypotheses

- In: Shamanhood: An endangered
language / Ed. by J. Pentikédinen and P.
Simoncsics. Oslo: Novus forlag, 2005. 85-
98.

2.222. The 13th Proto-Samoyedic vowel =~ Amendments to Reconstruction: Nganasan

- In: Mikola-konferencia 2004. Szeged: distinguishes between the reflexes of PUr. *i and PUr.
SzTE Department of Finnougristics, 2005. *e, which have been formerly believed to have

27-39. coincided in Sam. *i. This amendmend leads to further
Handouts reinterpretations in the system of reconstructed PSam.

Etymology (Selkup).

Description.

Description.

Description.

=2.207.
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2.223. The ..Northwestern* group of Finno-

Ugric languages and its heritage in the

place names and substratum vocabulary of

the Russian North

- In: The Slavicization of the Russian North

/ Ed. by J. Nuorluoto (Slavica

Helsingiensia 27). Helsinki, 2006. 109-127.

Handouts

2.224. Kparkuii 0030p JIaHHBIX 110
ASTHOHUMUU CUOMPCKUX U YPAIbCKUX

HapoJIOB B PYKOIIMCHOM Hacienanu Bropoit

KamyaTrckoi sxkcrennmm

- B kn.: Tpu croneTust akaaeMU4eCKUxX
uccnenosanuii FOrper: OT Muiepa 1o
lretinuna. Y. 1. AkageMudeckue
uccnenoBanusa CeBepo-3anannoit Cubupu
B XVIII B.: UcTopust opranuzaiuu u
Hay4Hoe Hacneaue. ExarepunOypr, 2006.
197-209.

2.225. Paul Johansen als Etymologe
- In: Nordeuropa als Geschichtsregion.

Beitragedes III. Internationalen
Symposiums zur deutschen Kultur unf
Geschichte im europédischen Nordosten
vom 20.-22. September 2001 in Tallinn
(Estland) / Hrsg. von J. Hackmann und R.
Schweitzer. Helsinki - Liibeck, 2006. 72-
84.

Handouts

2.226. ®ouneruka v (Mopdo)dboHoIorus
SHENKOI'O S3bIKa B YCIOBHUIAX I3BIKOBOIO

cABuUIra
- B xH.: SI3pIKOBBIC U3BMCHEHUS B YCJIOBHUAX

si3pIKOBOTO caura: CoopHuk crareii / OTB.

pen. H. b. Baxtun. Cankr-IletepOypr,
2007. 213-224.
Handouts

Abstract (defekt)

vowels (see a summary by A. Aikio in FUF 59: 9-11).

Hypothesis: The Finno-Ugric substratum languages of
the Russian North - “Lop’”, “Toima”, Merya, possibly
also Tver’ - form, together with Finnic and Saamic, the
Northwestern group of Finno-Ugric languages. Its
dissolution must have started ca. 3,000 years ago in the
Upper Volga area.

Conclusion: The sources of substratum toponyms and
vocabulary of the Russain North were phonetically and
lexically closer to Proto- Northwestern (and, if enough
archaic, even to Finno-Ugric) forms than to Finnic and
Saamic forms.

Etymology (Onomastic).

Etymology: River names in -Hbra reflect Northwestern
“*-n juka”-constructions.

Partly revised English translation of 2.227.

A short version of 2.216.

S. 2.198.

Description: Phonetic comparison of Forest Enets
records made during the 20th century.

Conclusion: Unusually radical and rapid change in
Forest Enets phonetics between 1930s and 1960s
consisted in replacing the forms belonging to full style
of pronunciation by the forms which existed also
before, but belonged to its reduced (allegro) style; this
replacement affected the phonological and
morphophonological levels as well. This abnormal
replacement was made possible by the language shift
and the interruption in the traditions of language use.
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2.227. Hacnenue ceBepo-3anajHoN TPYIIb
(UHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB B CYOCTPATHOM

TONOHHMMUU U JIEKCUKE: PEKOHCTPYKIINH, S.2923
ucropuueckas HOHETUKA, STUMOJIOTHS T )

- In: Bonipockl oHOMacTuKH 3.
ExarepunOypr, 2006, 38-51.

Conclusion: The opposition general : singulative,

(2.228.) S-Singulatives in Ket. independent of the opposition Pl: Sg (though these two
IN PRINT (Sergei Staristin In Memoriam, oppositions are often insufficiently distinguished), can
ed. by V. Shevoroshkin, Ann Arbor). be etymologically traced in a number of nominal

paradigms of the Ket language.

(2.229.) AuCT ¥ ero BO3MOXKHbBIC

ATHMOJIOTUYECKHE CBOWCTBEHHUKH (KIECT,

LJIKCT) Etymology (Russian, Slavic).
Mocksa. IN PRINT (C6. namsatu

Tonoposa, UCb, Mockga).

(2.230.) Jozsef Gyorke, Toivo Lehtisalo
und einige Fragen der samojedischen
etymologischen Derivationslehre

Pécs. IN PRINT (Conference Proceedings,
ed. by Fancsaly, Dobo / Pécs)

Polemics, Conclusion: Despite their significance for
the Uralic studies, the monogtaphs by both Gyorke and
Lehtisalo demonstrate the same essentially misleading
approach to the historical study of derivation.

Conclusion: On a line with Turkic, and even more than

Turkic, Manchu Tungus served as the source of the

earliest mutual cultural borrowings within Altaic (cf.
(2.231.) Proto-Turkic / Early Turkic inits  1.18).

phonetic evolution and its contacts, 1st Conclusion: It is wrong to identify all such early
millenium A.D. Turkic idioms which show r in place of Common
IN PRINT (Conference Proceedings, ed. by Turkic z as Bulgar (cf. 2.104).

Claus Schonig / Istanbul). Conclusion: Accordingly, it is wrong to qualify all

early Turkic loans in Hungarian as Bulgarisms and to
expect their special affinity to the forms attested in
Chuvash.

2.232 IlpoasieHne mIacHBIX HEPE II1BA B

CCJIBKYIICKOM A3bIKC KaK !l)OHeTI/I‘IeCKI/Iﬁ

3aKOH
- LU, XLIII, No. 2, 124-133.

2.233. A Mezen’ Nenets glossary and other
linguistic data from Sjdgrén’s papers
- LU, XLIII, No. 3, 197-210.

Phonetic Law: Samoyed high- and medium-rise
vowels are lengthened in Selkup, if the next syllable
contained a Schwa vowel (with additional details).

Unknown Early Source: Western Tundra Nenets
glossary compiled by Sjogren.

Conclusion: Apophonic phenomena in Uralic
languages are almost exceptionless historically
determined by the influences of the vowels of the non-
first syllables.

(2.234.) Apophonies in Uralic languages
and their sources
IN PRINT ? (Lubotsky / Leiden).

(2.235.) Cayyau ¥ HCTOYHUKHU anO(POHUMN
B YPaJbCKHX SI3bIKAX.

IN PREPARATION

Handouts
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(2.236) Ladoga and Perm revisited
IN PRINT (SEC / Stachowski)

(2.237.) Arsch als uralische Erbe
IN PRINT (SEC /Stachowski)

(2.238.) Mator and Northern Samoyed.
IN PREPARATION

Handouts (defekt) (Materials to a paper
read on May 16, 1997 for the Finno-Ugric
Society, Helsinki).

Etymology.

Etymology.

Conclusion: Before the desintegration of the Samoyed
linguistic community, (Proto-)Mator belonged to the
same dialectal unit as (Proto-)Nenets-Enets. The
original ties are reflected in phonetics (e.g. the palatal
articulation of PSam *a (Janhunen’s *a), grammar, and
especially in vocabulary.
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3. Articles in encyclopedias

3. DHIUKIONEIUYECKHAE CTAaTbU

3.1-19. JIlunrBuctuyeckue ;kypHajbl. Hranacanckuii sisbik. Hanaiickuii fA3bIK.
Huuocaxapckue si3biku. Hyouniicknii sisbik. Hy3p. OToMIMHUIITEKOCATIOTEKCKHUE SI3IKH.
IlepenBu:kenue corniacubix. [lopona. Iocienor. Pexykuusi. Pekoncrpykuus. Camoauiickue
s13bIKU. CenbKynckuil 3b1K. ®UHHO-yropckue 3biku. ®MHHOYTIPOBeieHre. JBeHKUICKUIi
SI3bIK. DBEHCKHH A3bIK. JHEUKHIl A3BIK.

- In: Boabmasa Coserckas Dunuknoneaus, TT. 14-30, Mocksa 1973-1978.

3.43-49. Nanaju valoda. Nganasanu valoda. Nivhu valoda. N|encu valoda. Paleoaziatu
valodas. SamodieSu valodas. Selkupu valoda.
- In: Latvijas padomju enciklop&dija. 7-8. s€jums. Riga, 1986.

3.20-42. Uua. Kopc-Topym. Kbi3bl. Jlo3bl. JIlynr. Munsei. Mup-CycH3-Xym. Mocs. Moy-
HAMbI. Mbix-umu. Haii-JOkBa. Hra. Hreuieka. Hym. Hymu-Topym. Iop. Ilyroc. Ilynsir
Cuxuprs. Taneono. Tonore. Xoran-JkBa. Itnoc-Oiika.

- In: Mudsr Hapogos mupa: Durnukioneaus. T. 1-2. Mocksa 1980-1982.

3.50-72. Etposz-ojka. Hotal-ekva. Kors-Torum. Lung. Mih-imi. Mir-szuszne-hum. Mosz. Naj-
ekva. Numi-Torum. Por. Pugosz. Pupig. Icsa. Kizi. L.6zi. Minlej. Mou-njami. Nga. Ngiileka.
Num. Szihirtjak. Tadjebcjo. Todote.

- In: Mitologiai enciklopédia. I-1I. kot. Budapest 1988.

3.73-100. An'a. Aaiiky. Hua. Kaaram-IxBa. Kopc-Topym. Kbi3bl. Jlo3bl. Jlynr. Munei.
Mup-Cycu3-Xym. Mocbk. Moy-asimbl. Mbix-umu. Haii-JOxkBa. Hra. Hreutexka. Hym. Hymu-
Topym. Ilop. [Iyroc. Ilyneir. Cuxuptsa. Tageouo. Toxore. Ypap. Xoran-dksa. lllapkans.
Jtnoc-Oiika.

- In: Mudonoruyeckuii ciosaps. Mocksa, 1990.

3.101-113. ZKypuajasl iuHreucruyeckue. Hranacanckmii si3pik. HeHenkuii si3bIk.
Camopuiickue s3biku. Ceabkynckui si3bik. CeTsuis Teopusi. TYHIycO-MaHBYKYPCKHE A3BIKH.
®uHHO-yropckoe 006mecTso. PUHHOYrpoBeAeHUe. JBEHKMIICKMI A3bIK. DBEHCKHH A3bIK.
JHenkuil sa3bIk. FOkarupckui s3bIK.

- In: JIu"rBucTHUUeCKU SHIMKIONEANYECKUN croBapb. Mockaa, 1990.

3.114-122. becepmsn sa3bik. KeTckuit s3b1k. MaHCUMCKHN 361K, Hranacanckuit sS3uik. HeHnerkui
s3b1K. CaaMCKUM S3bIK. CeNIbKYIICKHM I3bIK. XAHTBIMCKUHN S3bIK. DHEIIKUN SI3bIK.

- In: KpacHas kaura s3p1k0B HapooB Poccun: DHIMKIONEANYECKUN CI10Baph-CIIPAaBOYHUK.
Mocksa, 1994.

Coagropsr: O. 1O. KazakeBuu [Kerckuit s3b1k], 1. C. bonuna [DHEUKUH s3bIK].

3.123-126. Hranacanckuii si3bik. Henenkmii si3bik. CeJIbKYNCKUH A3BIK. JHEIKUH A3bIK.
- In: EHncelickuii sHUMKIONEANYECKUl cinoBapb. KpacHosipek, 1998.

3.127-139. KypuaJjsl Junrsucrtudeckue. Hranacanckuii si3pik. HeHeukuii si3bIK.
Camonmiickue si3bikH. Cenbkyncknii si3bik. CeTsijisi Teopusi. TYHIyCO-MaHBYKYPCKHE A3BIKH.
DUHHO-YTOpcKoe 001ecTB0. UHHOYTPOBeAeHNE. IBEHKUICKUI S3bIK. JBEHCKHU S3bIK.
JHenkui a3bIK. FOkarnpckuii sa3bIk.

- In: SI3pik03HAHUE: BonbIIoN SHIMKIIONEAMYECKU cioBapb. Mocksa, 1998 (2-e 3. KHUTH:
JIMHTBUCTHYECKUI SHIMKIIONEINYECKHM clioBaph. MockBa, 1990).

3.140-142. Nganaszan. Szamojéd nyelvek. Szelkup.
- In: A vilag nyelvei // Foszerk. Fodor Istvan. Budapest, 1999.
Szerzok: Helimszkij J., Nagy Imre Cs.
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3.143-151. becepmsn si3bik. Kerckuii si3bik. MaHncuiickuii si3bik. Hranacanckui si3bIk.
Henenxmii si3pik. Caamckuii a3bIK. CeIbKYNCKHUI A3bIK. XaHTBIACKU I3bIK. JHEIKH
A3BIK.

- In: SI3p1xku HaponoB Poccun: KpacHast kHura. DQHIMKIONEIUYECKUNA CII0BAPb-CIIPAaBOYHUK.
Mockaa, 2002.

Coasropsr: O. FO. KazakeBuu [Kerckuit s3b1k], 1. C. bonuna [DHEUKU# sA3bIK].

3.152. ®esxukep, Bonshraar
- B ku.: Oanuknonenust FOrpet

(3.153.) Hajdu. Péter
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4. Book reviews, communications

4. Penrensun, COOOIIEHUS

4.1. Peuw.: P. Hajda, Samojedologische Schriften
- In: COY X111, 1977, Ne 4, 301-305.

4.2 KondepeHius 1o BOIpocaM HOCTPATHIECKOTO
SI3BIKO3HAHUS.
- In: CCn, 1977, Ne 6, 121-125.

4.3. HoBbiii ciiaBucTudeckuii skypuaua B CIHIA.
- In: CCa, 1980, Ne 5, 107-109.

4.4. Pen.: R. de Bray, Handbook of Slavic Languages, vol.

1-3.
- In: MAUPCK. NUadopmManmoHHbIN OI0IIETEHb, BBIIL. 5.
Mocksa, 1981, 34-37.

4.5. Pen.: M. Katzschmann - J. Pusztay, Jenissej-

Samojedisches (Enzisches) Worterverzeichnis.
- In: COY XVIII, 1982, Ne 2, 135-147.

4.6. JINHrBUCTUYCCKHE ITYOIUKAIIMK M31aTeIbCTBa ,,Ciiapuka‘

CIIA
- In: CCu, 1982, Ne 6, 82-90.

4.7. Rez.: L. Honti, Geschichte des obugrischen Vokalismus

der ersten Silbe
- In: COY XXI, 1985, Ne 1, 63-76.

4.8. Perr.: Symposium saeculare Societatis Fenno-Ugricae

MSFOQOu 185
- In: COVY XXI, 1985, Ne 4, 289-294.

4.9. Knura P. JI. J/IeHueka 0 CTPYKTYpe U UCTOPUH
CJIOBEHCKOT0 A3bIKA.

- In: MAUPCK. UndopmanoHHbIH OrOJUIeTEeHb, BhIT. 12.
Mockaa, 1985, 61-64.

4.10. Pemn.: 1. A. Kortt - Ju. B. Sim¢enko,
Worterverzeichnis der Nganasanischen Sprache. Teil 1:
Nganasan-Deutsch-Russisches Glossar.

50

Etymology (Samoyed).

Data Collection: Corrrctions, partly
supplied with comments on Enets
derivation and semasiology.

Polemics, Conclusion:
Inacceptability of systematic appeal
to ,,sporadic* phonetic changes.
Polemics, Reconstructive
Description: The reinterpreted
system of Proto-Ostyak vowels.
Amendments to Reconstruction, e.
g. *-w- and *-y- in Ob-Ugric.
Phonetic Laws, e.g. Wog. *&a :
Ostj. *4 : Hung. e : Ural. *4 vs.
Wog. *4 : Ostj. *4 : Hung. € : Ural.
*i/*.

Polemics, i.a. on various issues of
Indo-Uralic and Ural-Alraic
problems (Nostratic relationships
vs. early borrowings, localisation of
contacts, etc.).

Etymology (sam. < Tocharian).
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- In: COVY XXII, 1986, Ne 4, 312-315.

4.11. VI MexknyHapoaHblii KOHrpecc (P)MHHO-YTPOBEI0B.
- In: Bectauxk AH CCCP. Mocksa, 1986, Ne 2, 123-130.

4.12. buéanorpadust uctopuyeckoi 60JIrapucTHKH 32
npeaesamu boarapum.

- In: 3apyb6exHast uctopuorpadus C1aBIHOBEICHHS U
OankanucTuku. Mocksa, 1986, 315-317.

4.13. HoBblii CJIaBUCTHYECKUH KypHAJ B OUHISHIUM.
- In: CCa, 1986, Ne 2, 119-121.

4.14. Peu.: H. Birnbaum - P. T. Merrill, Recent Advances
in the Reconstruction of Proto-Slavic (1971-1982).
- In: CCm, 1987, Ne 6, 120.

4.15. Rev.: J. Janhunen, Glottal Stop in Nenets (MSFOu 196)
- In: COY XXIII, 1987, Ne 4, 304-310.

4.16. XXIX ceccus Ilocrosinnoii MesxxayHapoaHoi
Anrancrtudyeckoii Kondepenumnu.

- In: Bectauxk AH CCCP. Mocksa, 1987, Ne 5, 72-78.
Astopsr: J1. JI. Bacunbes, E. A. XearuMckuid.

4.17. The game and its rules.
- In: FUF XLVIII, 1988, H. 2-3, 393.

4.18. Pen.: A. A. Knum, BoipaxeHnue kareropuu
NPUTSKATEIbHOCTH B THAJIEKTAX CEJbKYNCKOT0 sI3bIKA.
- In: COY XXIV, 1988, Ne 3, 224-227.

4.19. Pei.: K. Rédei, Uralisches Etymologisches Worterbuch,

Lfg. 1
- In: Otumonorus 1986-1987. Mocksa, 1989, 240-245.

4.20. Pen.: N. S. Trubetzkoy, Opera slavica minora
linguistica.
- In: CCn, 1989, Ne 6, 110-112.

4.21. Peu.: A. . 'nmuniioB, AxbeKTHBHBIE (POPMBI
CYIIeCTBUTEIbHBIX B TA30BCKOM AHAJIEKTE CEJIbKYNCKOro
SI3bIKA.

- In: COY XXV, 1989, Ne 1, 75-78.

4.22. Pen.: H. I'. Ky3nenoBa, [1arosibHasi mojacucrema
KeTCKOI0 JHAJIEKTA CeJIbKYIICKOI0 S3bIKA.
- In: Fenno-Ugristica 16. Tartu, 1990, 197-202.

4.23. Peir.: CpaBHUTENHLHO-UCTOPHUECKOE N3VUEHHNE SI3BIKOB

pa3HbIx cemeii: Teopus TMHIBUCTUYECKOW PEKOHCTPYKIIMKU
- In: B4, 1990, Ne 4, 138-145.

4.24. Rev.: G. Doerfer, Grundwort und Sprachmischung: Eine
Untersuchung an Hand von Korperteilbezeichnungen
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Conclusion: Any word-final glottal

stop is originally an added gottal
stop.

Etymology (Nganasan, Tungus).

Etymology (Uralic).

Polemics, mainly on general issues
of theory and methods of
comparative and historical
linguistics (internal reconstruction,
semantic reconsruction, etc.).
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- In: Word 43, 1991, No. 2, 322-330.

4.25. Pen.: . A. UnbsameHko, MecTouMeHHbIE CJIOBA B
HO’KHBIX THAJIEKTAX CeJbKYINCKOI0 A3bIKA.
- In: LU XXVII, 1991, Ne 2, 121-124.

4.26. Per.: A. B. JIymaukoa, Ctpatudukaius WHI0-

YPAJIBCKUX SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB
- In: LU XXVII, 1991, Ne 3, 218-222.

4.27. Congressus Septimus Internationalis Fenno-
Ugristarum.
- In: LU XXVII, 1991, Ne 2, 128-130.

4.28. Pen.: S. Lallukka, The East Finnic Minorities in the

Soviet Union.
- In: OtHOTpaduueckoe obo3penue, 1992, Ne 4, 162-167.

4.29. Pewr.: W. Steinitz, Ostjakologische Arbeiten, Bd. I-IV
-In: B4, 1992, Ne 2, 151-157.

4.30. Pen.: B. B. Hanonbekux, /IpeBHeninme yTamnbl

NPOUCXOXKJICHUS HAPOJAOB YPAJIbCKOUN A3bIKOBOW CEMbH:
IIpaypaibCKuii KOCMOIOHUYECKUN MUD
- In: OtHOTpaduueckoe obo3penue, 1992, Ne 3, 153-154.

4.31. Rev.: Ph. Baldi (ed.), Linguistic Change and
Reconstruction Methodology.
- In: Word 44, 1993, No. 1, 140-150.

4.32. Rev.: Studies in the Historical Phonology of Asian
Languages.
- In: Diachronica X, 1993, No. 1, 111-118.

4.33. Pen.: B. K. KenpmakoB, @opMUpOBaHUE U Pa3BUTHE
OHETUKH YIMYPTCKUX JTUAJIEKTOB

- In: LU XXX, 1994, Ne 1, 66-69.

4.34. Pen.: K. H. Menges, Drei Schamanengesédnge der
Ewenki-Tungusen Nord-Siberiens

- In: B, 1995, Ne 4, 139-141.
4.35.

- In: FUF 54: 1-2, 1997, 185-192.

4.36. Hartmut Katz 1943-1996
- In: FUF 54: 3, 1997, 391-395.
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Hypothesis: Original formulaion of
the “Andronovo Aryan” hypothesis,
s. 2.155.

Polemics - i.a., against the
“phonological extremism” and
Steinitz’ reconstructions of
vocalism.

Conclusion: Derivation with
subsequent strong reduction of the
derivative suffixes (as in Permic)
can create a wrong picture of “stem
alternation”.

Unknown Early Sources (Fisher’s
amateureurish etymologizing - as
an additional proof of his
dependence from Mueller in his, to
a great extent adequate, Uralic
etymological research).
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.33.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.30.zip
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4.37. Nenets songs: Melody comes second ([Rev.:] J. Niemi,
The Nenets Songs: A structural Analysis of Text and Melody)
- In: FUF 55, 1999.

4.38. Rev.: R. A. Miller, Languages and History: Japanese,
Korean, and Altaic
- In: Orientalistische Literaturzeitung 93/3, 1998, 389-394.

(4.39.)

- In: FUF (im Druck).

4.40. CoBpemeHHbBIe 3apy0eskHbIe TUHTBUCTBI:
buooudmorpaguuecknii cnpapounuk. Y. 1-3.
Mocksa 1981-1989.

(ABTOp psiza crareit.)

4.41. Geleitwort

- In: Diachronie in der synchronen Sprachbeschreibung:
Materialien zum Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von E. Helimski
(MSUA 21). Hamburg, 1999, 3-4.

Verf.: T. Fazekas, E. Helimski.

4.42. Diachronie in der synchronen Sprachbeschreibung: Zum

Thema des Symposiums

- In: Diachronie in der synchronen Sprachbeschreibung:
Materialien zum Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von E. Helimski
(MSUA 21). Hamburg, 1999.

4.43. . Oranyeckas po3Hs' Ha TaiMeipckoM CeBepe (KTo
HILET, TOT Beerna Hainer...). [Pem. ma ku.:] J1. JIbK. AHIEPCOH.

TyHIPOBUKHU: DKOIOTHS U CAMOCO3HAHUE TAUMBIPCKUX
DBEHKOB U JIOJIraH

- In: OtHOTrpaduueckoe o6o3penue, Ne 5. Mocksa, 2001, 173-
180.

4.44. Comments to the plenary presentation .,Reconstructing

Pre-Proto-Uralic typology spanning the millenia of linguistic
evolution‘ by Juha Janhunen

- In: Congressus Nonus Internationalis Fenno-Ugristarum. 7.-
13. 8. 2000 Tartu. Pars VI: Dissertationes sectionum:
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Conclusion: Melody is a secondary
means of diversifying the primary
hexasyllabic structure of a song
text, see 2.80.

Polemics against the “wishful
thinking” characteristic of some
proponents of the Altaic theory; the
explanatory force of the latter are
limited.

Amencments to Reconstruction,
Phonetic Laws: The reconstruction
of two Altaic accent types is
problematic; merger of all Altaic
liquids in Proto-Korean,
interpretation of Korean shih.

Polemics against the
(pseudo-)Saussurean separation of
synchrony from diachrony which
leaves the historical perspective
aside.

Polemics against the
“socioanthropologic” replacement
of traditional ethnologic research
which leaves the historical
perspective aside. Ethics of field
studies.
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Linguistica III. Red. Tonu Seilenthal. Tartu 2001. 445-447.

4.45. Vorwort
- In: Reden und Vortrige auf der Festveranstaltung am 14.
Dezember 2001 aus Anlal3 des 100. Geburtstages von Prof. Fr.

Paul Johansen (23. 12. 1901 - 19. 04. 1965). Hamburg 2002. 3.

Verf.: B.-U. Hergemoller, E. Helimski.

4.46. Zum Geleit.

- In: Wiisa wuida - Sei gegriiit!: Beitrdge zur Finnougristik zu
Ehren von Gert Sauer dargebracht zu seinem siebzigsten
Geburtstag. Hrsg. von E. Helimski und A. Widmer. (VdSUA
57). Wiesbaden: Harrassowitz, 2002. XI-XII.

Verf.: E. Helimski, A. Widmer

4.47 . Laudatio auf Istvan Futaky vor der
Mitgliederversammlung der Societas Uralo-Altaica am 24.
November 2000

- In: FUM 24/25, Hamburg, 2002, 17-19.

4.48. Kurzrezensionen (Gabor Bereczki: A magyar nyelv
finnugor alapjai; JI. A. Jlap: llamans! u 6oru; A. M.
Manonerko: JIpesaue Hapoasl Cubupu; I. @. Mwmep:
Hctopus Cubupu; M. Sarmela: Finnische Volksiiberlieferung;
Cubups B manopame toicsuenetuit; A. JI. llunos: Yyackue
MOTHUBBHI B ipeBHEpyccKoi Tononumuu; A. JI. [1lnnos:
3aMeTKH 1o ucropudeckor Tononumuke Pycckoro Cesepa; H.
JI. XKykosckas, H. @. Mokmmn: Ot Kapenuu no Ypana)
(defekt)

In: FUM 24/25, Hamburg, 2002, 251-260.

4.49. Hayunoe Hacnemue Tanu JKnanoBow: Marepuansl u
HCCIICIOBAHMS 10 HTAHACAHCKOMY S3BIKY

- In: A3pixku Mupa. Tunonorus. Ypanucruka: [lamsaru T.
’Knanosoii: Crarbu u BocnoMuHaHus. MockBa: MHIpUK,
2002. 7-12.

4.50. [O Tane.]

- In: S3biku Mupa. Tunonorus. Ypanmuctuka: [lamstu T.
Knanosoii: Crateu 1 BocriomuHanusi. Mocksa: MHapuK,
2002. 637640.

4.51. To Péter Hajdu (2.7.1923 — 19.09.2002)
- In: NyK 100. Budapest 2003. 20-21.

4.52. Mitteilung der Redaktion.
- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. III-IV.
Verf.: C. Hasselblatt, E. Helimski, A. Widmer.

4.53. Zum Schwirmen: Fine Replik zu Michael Geisler
- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. 165-166.

4.54. Rez.: G. Klumpp, Konverbkonstruktionen im
Kamassischen

- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. 167-190.
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New Descriptive Treatment.
Etymology (grammatical markers),
e.g. that of the present marker -Lja-.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.49.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.47.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.47.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.47.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.45.pdf

4.55. Verzeichnis der Hochschulschriften zur Finnougristik in
Deutschland 1997-2004 (mit Erginzungen 1995-1996)

- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. 231-248.

4.56. Vorwort

- In: Mari und Mordwinen im heutigen RuBlland: Sprache,
Kultur, Identitdt. Hrsg. von E. Helimski, U. Kahrs und M.
Schotschel (VASUA 66). Wiesbaden: Harrassowitz, 2005. IX-

XXI.

Verf.: E. Helimski, U. Kahrs, M. Schotschel.

(4.57.) Rez.: Michael Geisler: Vokal-Null-Alternation, Polemics, esp. against the over-
Synkope und Akzent in den permischen Sprachen (VASUA  differentiation between syncope
68) processes in Proto-Permic, Udmurt,
Wiesbaden: Harrassowitz, 2005. 320 S. - FUM. IN PRINT. and Komi.

(4.58.)

Wiesbaden: Harrassowitz 2005. XXXIII +492 S. - FUM. IN
PRINT.

(4.59.) Peu.: Michael Geisler: Vokal-Null-Alternation,
Synkope und Akzent in den permischen Sprachen (VASUA
68). Wiesbaden: Harrassowitz, 2005. 320 S.

- Linguistica Uralica.

IN PREPARATION.

(4.60.) OT3BIB 0QUIHATEHOTO ONIIOHEHTA 0 JIUCCEPTAIIUU

M.A. XKusnosa «PekoOHCTPYKIIHS TPA0OCKO-YITOPCKOTO
BOKAJIM3May
(Mockga: PITY, 2006; 198 cTp.)

(4.61.) Rez.: Anna Widmer: Studien zu Sprache und
Ethnokultur der ugrischen Volker. Wissenschaftliche
Abhandlung zum Vollzug der Habilitation (defekt)

55


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.60.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.60.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.60.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.57.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.57.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.57.pdf
http://helimski.com/4.56.doc
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.55.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.55.pdf

5. Referative digests

5. Pedeparnr

5.1. Ped.: M. Tenzop, K THIOIOrHYecKoii XapAKTePHCTHKE TATAIbCKOT0 s13biKa.— In: PYKOH-
3-4, 1973, Ne 2, 175-176.

5.2. Ped.: H. M. Tepemenko, Cuatakcuc camoauiickux si3bikoB.— In: PPKOH-C-41, 1974, Ne 3,
89-92.

5.3. Pe¢.: H. b. Kujie, O0pa3Hnble ciioBa HaHaiickoro si3bika.— In: PJKOH-C-4, 1974, Ne 3, 102-
105.

5.4. Peg.: B. II. bepkos, IIpo6sembl ABysi3bIuHOI Jekcukorpapuu.— In: PPKOH-C-41, 1974, Ne
3, 107-108.

5.5. Ped.: I'pammaTuka COBPEMEHHOI0 YIMYPTCKOI0 A3bIKA. CHHTAKCHC CJI0KHOTO
npeniaoxenusi.— In: PPXOH-C-4, 1975, Ne 2, 236-240.

5.6. Ped.: U. MoabHap, Bynymiee 3a crpykrypajiuzmom?; @. bakou, O HeKOTOpbIX
npoodJaeMax coBpeMeHHOro si3biko3Hanus.— In: PJKOH-3-41, 1975, Ne 2, 30-33.

5.7. Peg.: T. lyxuaiiHeH. IKCIIepUMEHTAJIbHOE UCCIET0BAHUE CJIYXOBOT0 BOCTIPUSITUSA
HU30JIUPOBAHHBIX JABYCJI0KHBIX (pHCKHX ¢JI0B.— In: PXKOH-3-4, 1975, Ne 4, 116-119.

5.8. Ped.: JI. XakynuneH, PuHcKas Jekcukorpapuyeckas aureparypa.— In: PPKOH-3-4,
1975, Ne 4, 260-263.

5.9. Ped.: X. Xaapman, ®uHHo-yropckue si3biku.— In: PJKOH-3-4, 1976, Ne 2, 122-126.

5.10. Ped.: O JIxzep, OOpa3oBanune a0CTPAKTHBIX CYHIECTBUTEIbHBIX B YPAJIbCKUX SA3bIKAX.—
In: P2)KOH-3-41, 1976, Ne 2, 222-228.

5.11. Pe¢.: b. Yon, Uunoypanbckue ucciaegopanus I.— In: PPKOH-3-41, 1976, Ne 3, 97-100.
5.12. Ped.: UccaenoBanus no aaraickum s3pikam.— In: PXKOH-3-4, 1976, Ne 3, 295-300.

5.13. Ped.: II. Apuct3, O BHyTPEeHHHX KOHTAKTAX MeK1y NPHOATTHHCKO-(PMHCKIMH
si3pIkamMu. — In: PXKOH-C-41, 1976, Ne 3, 79-81.

5.14. Ped.: UccaenoBanus no aaraickum s3bikaMm. — In: PPKOH-C-, 1976, Ne 3, 134-137.

5.15. Ped.: Marepuaisi 111 Mexxknynapoanoro kourpecca GguHHo-yrposenos. CTaTbu 1o
(oneruxe, ponosorun u moppononornu. — In: PPKOH-C-41, 1976, Ne 3, 125-129.

5.16. Peg.: Marepuaunsl 111 Me:xxayHapoaHoro konrpecca (pMHHO-yrposeaoB. CTarbu 1o
Mopdostorun u cjaoBoodpazoBanuio. — In: PPKOH-C-41, 1976, Ne 3, 137-141.

5.17. Ped.: Martepuaisb 111 MexxknynapoaHoro kourpecca GpuHHo-yrposenos. CTaTbu 1o
Jexkcukojoruu. — In: PPKOH-C-4, 1976, Ne 3, 185-187.

5.18. Pedg.: Marepuaunsl 111 Me:xxayHapoaHoro konrpecca (pMHHO-yrposenoB. CTarbu 1o
onomacrtuke. — In: PPKXOH-3-41, 1976, Ne 3, 222-224.

5.19. Ped.: Martepuaisl 111 Mexxknynapoanoro kourpecca GguHHo-yrposenos. CTaTbu 1o
AMAJIEKTOJOTMH U JTUHTBUCTHYECKOi reorpadpuu. — In: PPKOH-C-4, 1976, Ne 3, 240-242.

5.20. Pedg.: Marepuaunsl 111 Me:xxayHapoaHoro konrpecca (pMHHO-yrposenoB. CTarbu 1o
HCTOPHH U COBPEMEHHBIM HANPABJIEHUAM sA3bIKO3HAHMS. — In: PXKOH-3-41, 1976, Ne 4, 25-27.
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5.21. Ped.: Marepuaisi 111 MexxkanynapoaHoro kourpecca GunHo-yrposenon. Ctarbu,
NOCBSILIICHHBbIE CPABHUTEJIbHO-UCTOPHYecKoi npodiaemaruke. — In: PPKOH-3-41, 1976, Ne 4, 82-
87.

5.22. Ped.: Marepuaisi 111 MexxknynapoaHoro kourpecca gunHo-yrposenon. Ctarbu,
NOCBSIIEHHBIE SI3LIKOBBIM KOHTAKTAaM M 3auMcTBOBaHusAM. — In: PPKOH-3-51, 1976, Ne 4, 88-
90.

5.23. Ped.: Marepuaisi 111 Mexxknynapoanoro kourpecca GuHHo-yrposenos. CTaTbu 1o
(poneruxe, ponosorun n mopponosoruu. — In: PPKOH-3-4, 1976, Ne 4, 173-177.

5.24. Ped.: Martepuausl 111 Me:xxayHapoaHoro konrpecca (pMHHO-yrposenoB. CTarbu 1o
mopdonoruu. — In: PJKOH-3-41, 1976, Ne 4, 190-194.

5.25. Ped.: Marepuaisbl 111 MexxknynapoaHoro kourpecca GguHHo-yrposenos. CTaTbu 1o
cunTakcucy. — In: PPKOH-3-41, 1976, Ne 4, 205-209.

5.26. Ped.: Marepunausl 111 Me:xxayHapoaHoro konrpecca (pMHHO-yrposeaoB. CTarbu 1o
JMAJIEKTOJOTUM U JJUHTBUCTHYeCKOH reorpadumn. — In: P)KOH-3-41, 1976, Ne 4, 260-263.

5.27. Ped.: M. 5. Panonopt, K npodJieme napaJsieJibHOro pa3BuTHS SI3bIKOBBIX cHCTeM. — In:
PXOH-C-4, 1976, Ne 4, 154-155.

5.28. Pe.: II. Cammasiaxtu, O cucTemMe NIACHBIX CEBEPHOCAMOAMIICKOro npasi3pika. — In:
P)KOH-3-4, 1977, Ne 1, 106-109.

5.29. Peg.: I1. Xaiiny, Tpyasl mo camoguctuke. — In: PPKOH-3-4, 1977, Ne 1, 167-171.

5.30. Pe¢.: b. Yon, UunoeBponeiickoe CKJIOHEHNE B CBeTE NHI0YPAJIbCKOM CPABHUTEIbHOM
rpammatuku. — In: PJKOH-3-41, 1977, Ne 4, 67-70.

5.31. Ped.: C. Canbman-KapJiiccon, O0pa3ubl aMepuKaHCKOT0 BApDMAHTA (DMHCKOIO SI3bIKA. —
In: PXXOH-3-4, 1977, Ne 4, 102-105.

5.32. Ped.: M. Uen, OTHOCHTEILHAS XPOHOJIOTHSI M TPH METOA €€ PEKOHCTPYKIUM. — In:
PXOH-3-41, 1977, Ne 5, 53-56.

5.33. Pe@.: C. 3erepr, 'pammarunka apesHeapamMeiickoro s3bika. — In: PJKOH-3-4, 1977, Ne 5,
184-186.

5.34. Pe.: S3bikoBasi cutyanus B Becr-Unaun. — In: P2)KOH-3-41, 1977, Ne 6, 83-85.

5.35. Pe.: C. 3erept,  pammaTnka GQUHMKHICKO-TYHHYECKOTO0 si3bIKka. — In: P2KOH-3-41,
1978, Ne 1, 195-198.

5.36. Pe¢.: B. Ilum, HemocTtarouHble r1arojibl 4 MMeHa B CEMUTCKHUX si3bIkax. — [n: PXKOH-3-
s, 1978, Ne 4, 82-83.

5.37. Ped.: D. I. bekkep, Kareropusi nagexa B ceJbkynckoM sizbike. — In: PPKOH-C-4, 1979,
Ne 1, 120-122.

5.38. Pe@.: Eurasia Nostratica. CTaTbu 110 CpABHHTEJIbLHO-UCTOPUYECKOI NpodjieMaTHKe. —
In: P2)KOH-3-41, 1979, Ne 2, 55-61.

5.39. Pe¢.: Eurasia Nostratica. Ctarbu no ¢poneruxe u mopgoJsioruu. — In: PPKOH-3-4, 1979,
Neo 2, 147-149.

5.40. Peg.: Eurasia Nostratica. Ctarbn no onomactuke. — In: PXKOH-3-4, 1979, Ne 2, 172-174.

5.41. Ped.: I. lepdep, SABasieTcs Jin Kyp-ypMHUHCKHH JHAJEKTOM HAHACKOro A3bika? — In:
P)KOH-3-41, 1979, Ne 2, 80-82.
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5.42. Pe¢.: Eurasia Nostratica. Ctarbu 1o ajgraickomy sizbiko3Hanuio. — In: PXPKOH-C-41,
1979, Ne 2, 81-85.

5.43. Ped.: A. P. bomxapa, IlepecMoTp runore3bl HHI0€BPOIEiiCKO-CEMUTCKOro poacTsa. — In:
PXKOH-3-41, 1979, Ne 3, 80-82.

5.44. Ped.: M. Xopsat, Hemeuxkue 3aumcrBoBanusi B Benrepckom sizbike XVII B. — In: P2)KOH-
3-4, 1979, Ne 4, 69-71.

5.45. Pe@.: 51. H. IlonoBa, ®oHeTHYeCKHE 0COOEHHOCTH JIECHOTO HApe4Yusl HEHEIIKOI0 SI3bIKA.
— In: PPKOH-C-41, 1979, Ne 4, 181-186.

5.46. Pe.: I1. Xaiiny — I1. Jlomokom, Ypanbckas si3bikoBasi ceMbsi. — In: PJKOH-3-51, 1980, Ne
1, 53-58.

5.47. Ped.: Bonpocsl cTposi enuceiickux sa3bikoB. — In: PPKOH-C-4, 1980, Ne 3, 201-203.

5.48. Ped.: UccaenoBanus no ucropum KyJasTypbl CesepHoii Azun. — In: PXKXOH-3-41, 1980, Ne
5, 184-187.

5.49. Ped.: CTraTbu N0 CPaBHUTEJIbHO-UCTOPHYECKOH ypajmcTuke. — [n: PJKOH-3-4, 1981, Ne
1, 75-79.

5.50. Ped.: D. b. Jlepunuu, Cucrema U 3aKOHOMEPHOCTH COYETAEMOCTH COIVIACHBIX B
BeHrepckoM si3bike. — In: P2JKOH-3-41, 1981, Ne 1, 229-232.

5.51. Peg.: II. Cammasiiaxtu, O poHeTHUECKOH CTPYKTYpeE U CTPYKTYpe MOp(heM ypaabCKOro
npassbika. — In: PJKOH-3-51, 1981, Ne 2, 65-68.

5.52. Ped.: JInHrBOCTATHCTHYECKHE MCCIEJOBAHNS 10 BeHrepckoMy si3bIKYy. — In: PXKOH-3-41,
1981, Ne 3, 104-106.

5.53. Ped.: D. UTkoneH, HekoTopble acnieKThl paHHEl HCTOPUM CAaAMOB U CAaMCKOTI0 SI3bIKA.
— In: PDKOH-3-41, 1981, Ne 5, 67-69.

5.54. Peg.: I'.-I. Baprenc, YnorpeodeHue ycJOBHOT0 H BO3MOKHOCTHOT0 HAKJIOHEHUH B
caamMckoM s3bike. — In: PPKOH-3-51, 1981, Ne 5, 152-158.

5.55. Pe¢.: B. HlTeitnun, XantoBenyeckue Tpyabl, T. 4. — In: PXKOH-3-51, 1981, No 6.

5.56. Ped.: CTaTbu 0 HCTOPUYECKOM JIEKCMKOJOTHUH YPaJIbCKUX A3bIKOB. — In: PXKOH-C-4,
1981, Ne 3, 50-53.

5.57. Pedg.: Ctarbpn mo Mop(0/10TMH U CHHTAKCHCY (PMHHO-YTOPCKHX A3bIKOB. — In: PJKOH-C-
A, 1981, Ne 3, 120-122.

5.58. Ped.: JI. JIako, Hoxed Byaenm. — In: PYKOH-3-4, 1982, Ne 3, 15-20.

5.59. Pe.: JI. benke, [laMSITHUKH BeHIepCcKoOro si3bika 3moxu Apnaaos. — In: PJKOH-3-41,
1982, Ne 3, 75-79.

5.60. Peg.: M. KonTpa, O HEeKOTOPBIX BOIIPOCAX MEKbA3BIKOBBIX 3aMMCTBOBAHUI B CBSI3H C
npooIeMoil ,, aHII0pUKANNH* A3BIKA BEHIEPCKOl MeIUIUHCKOM JuTeparypsbl. — In: PXKOH-3-
A, 1982, Ne 3, 170-171.

5.61. Ped.: UccienoBanust 1 MaTepuaJbl o caamckomy si3bIKy. — In: PXKOH-3-51, 1982, Ne 3,
195-197.

5.62. Peg.: I1.-b. I'onnen, Uctopuko-duiionorudeckue UCCae10BAHUS O MPOUCXO0KIACHUN
xa3ap. — In: P2)KOH-3-41, 1982, Ne 4, 72-78.
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5.63. Pe.: 111. Kapoii, Benrepckuii cioBapb CHHOHUMOB U cMHOHUMUS. — In: PXKOH-3-41,
1982, Ne 4, 166-168.

5.64. Ped.: B. A. [Ib100, CiaBsinckas akuenTosiorus. — In: PPKOH-C-4, 1982, Ne 6, 43-49.

5.65. Ped.: AcieKTbl COLMOJIMHIBUCTHYECKHUX HccaegoBannii (0630p). — In: PXKOH-3-4, 1983,
Ne 1, 74-79. (Coasropsr: B. U. I'epacumos, T. b. Kproukosa, I'. I1. Hemmmumenko, C. 1. Tpeckora.)

5.66. O pannem nepuoje ciaasaHoBeaenusi B llseunu [Ped.]. — In: CnaBsiHoBeieHUE U
OankaHHCTHKA B 3apyOeKHBIX cTpaHax. Mocksa, 1983, 327-330.

5.67. U3 ucTopuu YHMBEPCUTETCKOM C1aBUCTUKU B Benrpum, 1849-1945 rr. [Ped.]. — In:
CrnaBsiHOBeZIeHHUE U OaTKaHUCTHKA B 3apyOS)KHBIX cTpaHax. Mocksa, 1983, 314-316.

5.68. CaassinoBenenne B Oxcopae, 1844-1909 rr. [Ped.]. — In: CnaBsHoBenenue u
OanmkaHHCTHKA B 3apyOeKHBIX cTpaHax. Mocksa, 1983, 330-332.

5.69. Pe@.: O. II. Cynnk, CymecTBUTeIbHOE B TYTYCO-MaHBYKYPCKHX si3bIKax. — In: PJKOH-
C-41, 1983, Ne 2, 42-47.

5.70. Ped.: UcTtopus si3bikoBegueckoil mpiciu. — In: PKOH-3-4, 1983, Ne 2, 9-14.

5.71. Ped.: A. Maxaanun, [Ipasziamo-apaBuaniickui s3pik: CBUAETEIHLCTBA U UMILIMKAIIUM.
— In: P2)KOH-3-4, 1983, Ne 2, 68-73.

5.72. Ped.: Kogexc HMoxan XIV-XV Bekos. — In: PYKOH-3-51, 1983, No 2, 81-84.

5.73. Pe@.: 10. fAuxyHeH, O cTpyKType H JeKCHKe YPaJabCcKoro npassbika. — In: PPKOH-3-41,
1983, Ne 3, 59-64.

5.74. Ped.: B. ®apkam, JIaTuHCcKHe 3aMMCTBOBAHMS I'PEYeCKOr0 NMPOMCXOKIEHNS B
BeHrepckoi jgekcuke. — In: PJKOH-3-41, 1983, Ne 3, 64-66. (Coasrop: b.Xopsgar.)

5.75. Ped.: @. bakowm, UcTopus pyMbIHCKHX 3aMMCTBOBAHUI B JIEKCHKE BEHI€PCKOI0 sI3bIKAa.
— In: PXKOH-3-41, 1983, Ne 3, 66-70.

5.76. Ped.: Bono homini donum. Ctarbu o npodjeMamM peKOHCTPYKIUH, HCTOPUH U
THIOJIOTHH 3bIKOB. — In: PJKOH-3-51, 1983, Ne 4, 82-87.

5.77. Ped.: UcciaenoBanusi no puHHO-yropckum sisbikam. — In: PPKOH-3-41, 1983, Ne 4, 227-
231.

5.78. Ped.: T. B. N'amkpenunse, SI3bIkoBasi TUIIOJIOTUS U A3bIKOBbIEe YHUBEPCAJIUHU M UX
HMILTHKAIMY VISl PEKOHCTPYKIMH MHA0€eBPONeiickoil cucreMbl cMbIYHBIX. — [n: PYKOH-C-41,
1983, Ne 4, 39-40.

5.79. Ped.: UccaenoBanus no GunHo-yropckum sizbikaMm. — In: PPKOH-C-51, 1983, Ne 5, 188-
190.

5.80. Ped.: CTaTpy 0 CPAaBHUTEJIBHO-UCTOPHYECKOMY si3bIKO3HaAHMIO. — In: PXKOH-C-4, 1983,
Ne 6, 41-45.

5.81. Ped.: JI. Xoutu, UcTopusi 00CKO-yropckoro Bokajan3ma mnepsoro cjaora. — In: PPKOH-3-41,
1983, Ne 6, 54-59.

5.82. Ped.: O. Cemepenbu, Ynaaok u cMepth s3bika. — In: PXKOH-3-4, 1984, Ne 1, 95-96.

5.83. Ped.: B. ®apkam, BHyTpucucTeMHasi B3aUMOCBSI3b BEHI€PCKOH HCTOPUYECKOMH
¢oneruxu u nucropun opdorpadpuu. — In: PPKOH-3-5, 1984, Ne 3, 66-68.

5.84. Pe.: I. Pamcrent, Kopeiickue 3tumosiornu (Ilyosmukanusi apXuBHBIX MATEPUAJIOB). —
In: PXXOH-3-41, 1984, Ne 3, 68-70.
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5.85. Ped.: M. Xaiiny, Tomouumsbl octpoBa Yeneab. — In: PPKOH-3-41, 1984, Ne 3, 165-167.

5.86. Ped.: k. [I3Tpu, 'eneTnueckue cBsi3u aitHCKOro si3bika. — In: PKOH-3-4, 1984, Ne 4,
61-65.

...... Ped.: ApeanbHo-TuHTrBUCTHYeCKHe uccaenoBanus. — In: PJKOH-3-51, 1984, Ne 4, 178-184.
(Coagrtop: U. A. Hukonaesa.)

5.88. Ped.: I1. A. I'epeiitu, UcTopus ¢pumxuiickux si3bikoB. — In: PKOH-3-51, 1984, Ne 5, 81-
87.

5.89. Pe¢.: KBaHTUTATHBHBIE METOAbI B MCTOPUYECKOM si3bIkO3HAHUM. — In: P)KOH-3-41, 1985,
Ne 1, 62-67.

5.90. Peg.: CBsi3n ypaJIbCKHUX SI3bIKOB € IPYTHMH SI3bIKOBBIMHU 00IIHOCTAMM: CUMIIO3UYyM B
yecTh cTojieTuss @uHHOo-yropckoro oomecrsa. — In: PXKOH-3-41, 1985, No 2, 65-70.

5.91. Ped.: UccaenoBanus no GoHOJIOIrH4eCKOMY ONMCAHUIO YPAJIbCKHUX A3BIKOB. — In:
PXXOH-3-41, 1985, Ne 2, 114-119.

5.92. Pe@.: K. ®exepron, Kparkuii cjioBapb JMYHBIX MMeH 3110xu Apnaaos. — In: PPKOH-3-4],
1985, Ne 2, 170-172.

5.93. Pe.: IIpobJiembl cocTaB/ieHus 3TUMOJIOrHYecKkuX ciaoBapeit. — In: PJKOH-3-4, 1985, Ne
6, 64-68.

5.94. Ped.: I1. ®aduan, Ucropus KyabTypbl peuu B Benrpuu. — In: P2)KOH-3-41, 1986, Ne 1, 16-
20.

5.95. Peg.: 5l. IlyxBes, DTUMOJIOTHYECKHUI CJIOBAPb XeTTCKOro si3bika. — In: PXKOH-3-41, 1986,
Ne 2,45-47.

5.96. Ped.: A. P. bomxapa, K pekoHCTpyKuMu HOCTpaTuieckoro npasizbika: HoBblii moaxon k
CpaBHEHUIO NPpauHa0eBpoIneiickoro u npaadgpasuiickoro. — In: PJKOH-3-41, 1986, Ne 3, 40-44.

5.97. Ped.: JI. XaapoBu4, Benrepckue 3j1eMeHThI B cepOoxopBaTckoM sizbike. — In: PJKOH-3-
A, 1986, Ne 3, 48-51.

5.98. Peg.: O. b. Tkauenko, Mepsincknii si3bik. — In: PKOH-C-4, 1986, Ne 4, 56-58.

5.99. Pe@.: Linguistica et Philologica. Crarbu no ncropum ypajabckux si3bikoB. — In: PJKOH-3-
A, 1986, Ne 5, 63-66.

5.100. Ped.: Inanexrosiorusi ypaabckux si3bikoB. — In: PJKOH-3-41, 1986, Ne 5, 165-169.

5.101. Ped.: CtaTrbu 1o TeopeTHYEeCKUM MPOoOIeMaM yPajibCKOH KOMIIAPATUBUCTHUKHU. — In:
PXOH-C-4, 1986, Ne 6, 54-57.

5.102. Pe¢.: Crarbu 1o ucTopun ypajabckux si3bIkoB. — In: PXKOH-C-41, 1986, Ne 6, 49-53.

5.103. Ped.: K. Penen, Ypanabckuii 3TumMmosioruueckuii ciosapb: Boin. 1. — In: PJKOH-3-41,
1987, Ne 2, 54-57.

5.104. Ped.: Mancuiickuii ciioBapb. — In: PXKOH-3-51, 1987, Ne 3, 179.

5.105. Ped.: K. Penen, K ungoeBponeicko-ypajibCKuM A3bIKOBbIM KOHTaKTaM. — In: PJKOH-
3-4, 1987, Ne 6, 40-43.

5.106. Ped.: L. IMOaTOH, CTATHCTHKA B HCTOPUUYECKOM si3bIKO3HAHUM. — In: PXKOH-3-41,
1988, Ne 3, 64-69.

5.107. Ped.: 1O. SIuxyHneHn, [opTaHHblii cMbIYHBIH B HeHelIKOM si3bike. — In: PJKOH-3-41, 1988,
Ne 3, 151-155.
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Ne 1, 38-45.

61



6. Edited books and series

6. M3narennckas pabora

6.1. [U3n. / ¢ Bstu. Be. MiBanoBwiM 1 1p.| Kondepenuus ,,HoctpaTinueckne s3p1ku 1
HOCTpaTu4eckoe si3piko3HaHue ™ : Te3uchl qokIanoB // HCTUTYT ciaBsHOBEAECHUS U OAIKaHHCTUKH
AH CCCP. Mockaga, 1977, 85 ctp.

6.2. [IlepeBon, 6ubm., mpuM.] I1. Xaiiny, Ypansckue sS3b1ku 1 Haposl. Mocksa, 1985, 430 ctp.

6.3. [U3n. / ¢ T. M. Cynuuk] Uralo-Indogermanica. banro-cinaBsHCKue S3bIKM U IpoOIeMa ypaso-
WHJIOCBPOIICUCKUX CBA3EH: Marepuaisl 3-¢it 6anto-cnaBsHckor koHpepeniuu, [-11. Mockasa, 1990,
144 ctp. + 151 crp.

6.4. [U3n.] TaliMbIpCKUil 3THOJMHIBUCTUYECKUM cOOpHUK. Bhin. 1: Marepuaiibl 1o HraHacaHCKOMY
IaMaHCTBY U sI3bIKY. MockBa, 1994, 247 ctp.

REV.: A. Kiinnap, T. Ojamaa. — In: LU XXX]I, 1995, Ne 4, 311-314.

6.5. [U3n. / ¢ B. I1. Hepo3nakom u n1p.] KpacHas kHura si3pikoB HaponoB Poccun:
OHIUKIJIONEINYECKUI CI0oBapb-cipaBOYHUK. MockBa, 1994. 117 ctp.

6.6. [U3n. / ¢ B. I1. Hepo3nakom u np.] ['ocynapctBennsie s361ku B Poccuiickoit deneparum:
OHUUKIIONEINYECKUH ClIoBapb-clIpaBoYHUK. Mocksa, 1995. 397 ctp.

6.7. [U3n. / ¢ T. M. Cynuuk]| banto-cnapsackue uccnenoBanus 1989-1995. Mocksa, 1997. 407 ctp.

6.8. [Hrsg.] Erika Becker. Prof. Dr. Andreas Dulson (1900-1973): Sein Leben und Werk in den
Erinnerungen seiner Schiiler (MSUA 20). Hamburg, 1999. 110 S.

6.9. [Hrsg.] Diachronie in der synchronen Sprachbeschreibung: Materialien zum Internationalen
Uralistischen Symposium: Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 (MSUA 21). Hamburg, 1999.
120 S.

6.10. [Hrsg. / mit 1. Futaky, C. Hasselblatt] Finnisch-Ugrische Mitteilungen, Bd. 21/22. Hamburg,
1999. 283 S.

6.11. [Hrsg. / mit I. Futaky, C. Hasselblatt] Finnisch-Ugrische Mitteilungen, Bd. 23. Hamburg,
2000. 233 S.

6.12. [Hrsg.] HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien = Habent Sua Fata
Manuscripta, Bd. 1. Hamburg 2001. 165 S.

6.13. [Hrsg.] Reden und Vortrige auf der Festveranstaltung am 14. Dezember 2001 aus Anla3 des
100. Geburtstages von Prof. Fr. Paul Johansen (23. 12. 1901 — 19. 04. 1965). Hamburg 2002. 56 S.

6.14. [U3n. / ¢ B. I1. Hepo3nakom u ap.] SA3eiku Hapogos Poccun: KpacHas kaura:
OHUUKIIONEINYECKUH ClloBapb-clipaBoYHUK. Mocksa, 2002. 386 cTp.

6.15. [Hrsg / mit A. Widmer] Wisa wiisa — Sei gegriifit!: Beitrdge zur Finnougristik zu Ehren von
Gert Sauer dargebracht zu seinem siebzigsten Geburtstag. (VASUA 57). Wiesbaden: Harrassowitz,
2002. 385 S.

6.16. [Hrsg. / mit C. Hasselblatt, A. Widmer] Finnisch-Ugrische Mitteilungen, Bd. 24/25.
Hamburg, 2002. 267 S.

6.17. [Hrsg.] HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien = Habent Sua Fata
Manuscripta, Bd. 2. Hamburg 2003. 258 S.
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6.18. [Hrsg. / mit C. Hasselblatt, A. Widmer] Finnisch-Ugrische Mitteilungen, Bd. 26/27.
Hamburg, 2004. 262 S.

6.19. [Hrsg.] HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien = Habent Sua Fata
Manuscripta, Bd. 3. Hamburg 2005. 186 S.

6.20. [Hrsg. / mit U. Kahrs, M. Schotschel] Mari und Mordwinen im heutigen RuBBland: Sprache,
Kultur, Identitdt. Hrsg. von E. Helimski, U. Kahrs und M. Schétschel (VASUA 66). Wiesbaden:
Harrassowitz, 2005. XXIV, 563 S.

6.21. [Hrsg.] HSFM = Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien = Habent Sua Fata
Manuscripta, Bd. 4. Hamburg 2007. 225 S.
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7. Teaching programs

7. YueOHbIE TPOrpaMMBbl

7.1. BBenenune B komnapatusuctuky: [Iporpamma kypcea // Poccuiickuii rocynapcTBeHHBIN
ryMaHUTApHbIA yHUBEpcUuTeT. MockBa, 1996, 6 cTp.
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Abbreviations

CokpaiieHus

FUF - Finnisch-Ugrische Forschungen, Helsinki.

FUM - Finnisch-Ugrische Mitteilungen, Hamburg.

HSFM - Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien = Habent Sua Fata Manu-
scripta, Hamburg.

JSFOu - Journal de la Société Finno-Ougrienne, Helsinki.
LU - Linguistica Uralica, Tallinn.

MSFOu - Mémoires de la Société Finno-Ougrienne, Helsinki.
MSUA - Mitteilungen der Societas Uralo-Altaica, Hamburg.
NyK - Nyelvtudomanyi Kozlemények, Budapest.

PXXOH-C-4 - PedepartuBnsriii xypHaan. O6mecteHnbie Hayku B CCCP. fI3piko3Hanne, Mocksa.

PXXOH-3-41 - PedeparuBnsbiii )xypHai. OOmiecTBeHHbIE HAYKH 32 pPyOekoM. SI3bIKO3HAHUE,
Mocksa.

SFU, COV - CoBerckoe puHHO-yrpoBeaeHue, TaminH.
CCi - CoBeTckoe cnaBsgHoBeneHrue, Mockaa.
B4 - Bonpock! si3piko3HaHus1, Mocksa.

VdSUA - Veroffentlichungen der Societas Uralo-Altaica, Wiesbaden.

65



